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บทที่ 3

การใชภาษาในบทภาพยนตรโฆษณาที่ผานเขารอบสุดทาย
ของการประกวดโฆษณายอดเยี่ยมแหงประเทศไทย (TACT Awards)

การผลิตภาพยนตรโฆษณาทางโทรทัศนเปนงานที่ตองใชความรู ความสามารถ
หลายดานประกอบกัน ทั้งการตลาด  เทคนิคการผลิต  ความคิดสรางสรรค  และการใชภาษา
โดยเฉพาะดานการใชภาษาสื่อความหมายนับไดวาเปนสวนสําคัญที่สุด  มนทกานต  หงษกราย        
(2539 :33) แบงองคประกอบของภาพยนตรโฆษณาทางโทรทัศนออกเปน 2 สวนคือองคประกอบ
ดานวัจนภาษา หรือถอยคําที่ผูเขียนขอความโฆษณาคิดคนขึ้น เพื่อส่ือสารกับกลุมผูบริโภคที่เปน
เปาหมาย และองคประกอบดานอวัจนภาษา หรือสวนอื่น ๆ ที่ประกอบขึ้นเปนชิ้นงานโฆษณา เชน
ภาพ เสียงดนตรี เปนตน ซึ่งสามารถสื่อความหมายได และชวยใหโฆษณาชิ้นนั้นโดดเดน สะดุดตา
นาสนใจมีความหมายลึกซึ้งกวาการใชถอยคําเพียงอยางเดียว วิไลวรรณ  ขนิษฐานันท (2537 : 8)
กลาวถึงภาษาในภาพยนตรโฆษณาวา เปนภาษาที่มีลักษณะเฉพาะคือเปนภาษาที่มีจุดมุงหมาย
ชัดเจนเพื่อชักจูงและโนมนาวใจใหผูชมซื้อสินคาหรือใชบริการ เปนภาษาที่ใชเฉพาะกลุม ซึ่งหมาย
ถึงผูชมรายการโทรทัศน และเปนภาษาที่ตองสื่อสารในเวลาจํากัด เพียง15 30 หรือ60 วินาที
อมรา  ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2542 : 85)  กลาวถึงลักษณะของภาษาโฆษณาวา  มีการใชคําอุทาน เชน
อูฮู โอโฮ  มีการใชคําสัมผัสคลองจอง เชน บานชวนฝนใหคุณเลือกสรร ไดดังเนรมิต  อีกทั้งมีการใช
คําที่มีความหมายไมสอดคลองกัน เชน กลิ่นสะอาด  รสนิ่ม  มีการใชคําหรือสํานวนภาษาตาง
ประเทศ  เชน เอ็กซตรา สเปเชียล หรือการใชคําสแลง เชน ลุน ซิ่ง มีการใชคําเปรียบเทียบ เชน
สวยดั่งเพชร  ทนทานดั่งหิน เปนตน ทั้งนี้เพื่อใหภาษาในโฆษณามีความโดดเดนสามารถดึงดูด
ความสนใจของผูชมได

จากแนวคิดดังกลาวแสดงใหเห็นวา ผูผลิตโฆษณาจะเลือกใชภาษาที่สามารถดึงดูด
ความสนใจของผูบริโภคใหสนใจในสินคา

ในบทนี้ผูวิจัยจึงมุงเสนอเนื้อหาเกี่ยวกับลักษณะการใชภาษาในบทภาพยนตร
โฆษณาที่ผานเขารอบสุดทายของการประกวดโฆษณายอดเยี่ยมแหงประเทศไทย  (TACT
Awards) วามีลักษณะเดนดาน องคประกอบดานเสียงและ คํา วลี  ประโยค และการใชโวหาร
อยางไร
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1. องคประกอบดานเสียง และดานคํา
     1.1 ดานเสียง

การเลือกใชคําที่มีเสียงพยัญชนะหรือสระเหมือนกันเพื่อใหเกิดความไพเราะของเสียง
เปนกลวิธีการใชคําอยางหนึ่งที่มักพบในบทโฆษณา ทั่ว ๆไป  เพราะเสียงสัมผัสจะชวยให
บทโฆษณานาฟง ไพเราะจดจํางาย และไดใจความ การจะเลือกใชคําสัมผัสใหมีความหมาย
สอดคลอง หรือสอดรับกันนั้น  ผูใชภาษาตองมีความรูดานคําศัพทภาษาไทย หรือเปนผูที่มี
ความคิดสรางสรรค  จึงจะเลือกใชคําไดเหมาะสมกับเนื้อหาโฆษณา

จากการวิเคราะหภาษาในกลุมตัวอยางผูวิจัยพบวามีการใชองคประกอบดานเสียง
ทั้งเสียงสัมผัสสระซึ่งหมายถึง คําที่มีสระ และมาตราสะกดอยางเดียวกัน  และเสียงสัมผัสอักษร
ซึ่งหมายถึง คําที่ใชอักษรตัวเดียวกัน (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2525, 2531 : 809)
เพื่อใหภาษาที่ใชสละสลวย และสื่อความหมายสอดคลองกับเนื้อหาโฆษณา   เสียงสัมผัสที่พบใน
กลุมตัวอยางสวนใหญเปนเสียงสัมผัสที่เชื่อมโยงกับลักษณะเดนของสินคาเพื่อใหผูบริโภครับทราบ
ถึงคุณลักษณะเดนของสินคานั้น ๆ

1.1.1  เสียงสัมผัสสระ
ตัวอยางขอมูล :  เห็นแววรุง   ก็ตองมุงเสริมพลัง

(โฆษณา นมสดพาสเจอรไรส ตราเมจิ)
เสียงสระที่สัมผัสคือ   รุง กับ  มุง  สังเกตไดวา การเลนเสียงสัมผัสสระในตัวอยางนี้

นอกจากผูผลิตโฆษณาตองการใหเสียงสระสัมผัสกันแลว คําวา รุง ยังมีความหมายสอดคลองกับ
คําวา  มุง อีกดวย

ตัวอยางขอมูล : จากใจอันนอยนิด แตคิดถึงทะเล
       (โฆษณา ผลิตภัณฑปลาทูนากระปอง ตรานอติรุส )

  เสียงสระที่สัมผัส  คือ นิด กับ คิด  คําวา  นิด  ในพจนานุกรมหมายถึง เล็กหรือนอย
ซึ่งคําวา นิด ในตัวอยางนี้หมายถึง เล็ก สวนคําวา  คิด  ในที่นี้คือ  ตระหนัก หรือเห็นคุณคา  คําวา
คิดถึงทะเลของตัวละคร จึงหมายถึงการตระหนักถึง หรือเห็นคุณคาความสําคัญของทะเล 
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ตัวอยางขอมูล : เคี้ยวมัน จนหยุดกันไมได
( โฆษณาหมากฝรั่ง ซิเคล็ทส สต๊ิก )

  คําวา มัน  เปนคําวิเศษณขยายกริยาแสดงอาการเคี้ยวอยางสนุกสนาน หรือ
เอร็ดอรอย สวนคําวา  กัน  เปนคําวิเศษณใชประกอบทายคํากริยาของผูกระทําตั้งแตสองคนขึ้นไป
แสดงการกระทํารวมกัน คําวาหยุดกัน ในที่นี้หมายถึง แสดงอาการหยุดของกลุมคน (ในโฆษณา)

ตัวอยางขอมูล  :  จําไว คลอเร็ท  ทีเด็ดอยูที่ลมหายใจ
             (โฆษณายาอม ตรา คลอเร็ท )

คําวา เร็ท เปนเสียงพยางคหนึ่งในชื่อสินคา สวนคําวา เด็ด เปนเสียงพยางคหนึ่ง
เปนการใชคําสัมผัส เพื่อใหคลองจองกับชื่อสินคา ผูผลิตเลือกใชคําเพื่อใหสัมผัสกับชื่อสินคาโดย
เจตนา กอปรกับคําที่เลือกมาเปนคําที่บรรยายลักษณะเดนของสินคา จึงทําใหบทโฆษณานี้
ส่ือความหมายไดชัดเจน

1.1.2  เสียงสัมผัสพยัญชนะ
ตัวอยางขอมูล  : คัดครัว ค้ันเคี่ยว ครบเครื่อง ขนมไทย

                                   ( โฆษณา กะทิขนหวานชาวเกาะ )
คําวา คัด กับ ค้ันเคี่ยว เปนการเลนเสียง  ค   คําวา คัด หมายถึง เลือก คําวา

ค้ันเคี่ยว หมายถึง  การนํามะพราวมาคั้นจนไดน้ํากะทิ แลวนําไปเคี่ยวจนขน   สวนคําวา ครัว กับ
ครบเครื่อง เปนการเลนเสียง คร     คําวา ครัวหมายถึง หองสําหรับทํากับขาว  คําวา    ครบ
เครื่อง เปนคําประสมคําระหวางคําวา ครบ ซึ่งหมายถึง ถวนบริบูรณ  กับคําวา เครื่อง หมายถึง
ของที่ปรุงขึ้นสําหรับใชในการตาง ๆ  คําทั้ง 2ชุดนี้มีหนวยเสียงเดนที่ใชรวมกันคือ เสียง ค   
 

ตัวอยางขอมูล   :จะมัว พูดพร่ํา  อยูใย พลังฝามือ พัวพัน
( โฆษณา  ลูกอมรสกาแฟโกปโก )

เสียงที่สัมผัสในตัวอยางนี้ มีพยัญชนะตนที่เปนเสียงเดน คือเสียง  พ   ดังนี้  1. เสียง
พ   ไดแก  พูด กับ พัวพัน   พลัง 2. เสียง พร ไดแก พร่ํา และหนวยเสียงเดนเปนเสียง ย ไดแก
คําวา อยู  จากขอมูลตัวอยางสังเกตไดวา การใชเสียงสัมผัสอักษรใน ภาพยนตรโฆษณาชุดนี้ ไม
เนนที่ความหมายของคําแตเนนที่ความคลองจองของอักษร
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 ตัวอยางขอมูล  : สุดยอดภาพสมจริง  Sony VIGA  ตนแบบ TV จอแบน จากSony
 (โฆษณา  ทีวีจอแบน โซนี่ )

เสียงที่สัมผัสพยัญชนะในตัวอยางนี้ มี 2 เสียง คือ เสียง ส ไดแกคําวา สุด กับ สม
และชื่อของสินคา คือ So  กับ เสียง บ ไดแกคําวา แบบ กับ แบน  ผูผลิตเจตนาใชเสียง ส เปน
หลักทั้งนี้เพื่อใหสัมผัสกับชื่อสินคาและความหมายของคําสามารถบอกลักษณะเดน หรือคุณ
สมบัติของสินคาไดเปนอยางดี

 คําวา  สุดยอด   กับสม  นอกจากจะสัมผัสเสียงอักษรเหมือนกัน ยังใหความหมายที่
สอดรับกัน และแสดงใหเห็นถึงคุณสมบัติของสินคา อีกทั้งยังสัมผัสกับเสียงอักษรชื่อสินคาดวย
คือคําวา Sony

 สวนคําวา แบบ กับ แบน จัดไดวาเปนการเลนเสียงอักษรโดยเจตนาอีกคูหนึ่ง
เห็นไดจากคําวา  แบบ  ในที่นี้หมายถึง ตนแบบซึ่งมีความหมายวา ส่ิงที่สรางขึ้นเปนแบบฉบับใช
เปนตนเคาสําหรับสรางสิ่งอื่นใหมีลักษณะเดียวกัน หรือคลายคลึงกัน  เจตนาของผูผลิตตองการ
ส่ือใหเห็นวา Sony เปนผูคิดคนรูปแบบทีวีจอแบน  ถาผูผลิตไมเจตนาใหคําวา ตนแบบ สัมผัสกับ
คําวา  จอแบน ก็อาจเลี่ยง หรือเลือกใชคําอื่นมาแทนคําวาตนแบบได เชน ใชคําวา เปนผูคิดคน
หรือเปนเจาของ  เปนตน

 ตัวอยางขอมูล  : วันนี้ ไมจิ้มฟนมีคากับใครบางคน สําหรับเคาไมชิ้นเล็ก ๆ ก็ทําให
เคาหลุดพนจากความหิวโหยได

 (โฆษณา ไมฝาเฌอรา )
 เสียงที่สัมผัสอักษรในตัวอยางนี้ มีหนวยเสียงเดนเปนเสียง  ค  คร และ คว ไดแก

คําวา คา ใคร  คน  เคา  ความ   และเสียง ห ไดแกคําวา หิวโหย   เสียงสัมผัสในภาพยนตร
โฆษณาชุดนี้ มีลักษณะเดนตรงที่จํานวนคําที่นํามาสัมผัสกันนั้นมีมากจึงทําใหฟงแลวไพเราะรื่นหู

 ตัวอยางการใชเสียงสัมผัส ทั้งเสียงสระ และเสียงพยัญชนะ ที่ยกมาขางตนจะเห็นได
วา การใชเสียงสัมผัส นอกจากจะใชเพื่อความไพเราะของภาษาแลว ยังใชเพื่อส่ือความหมายที่
สอดคลองกันกับเนื้อหาโฆษณา  และเกี่ยวของกับชื่อสินคา เพื่อใหผูบริโภคจดจํา และรูจักสินคา
กลวิธีที่สําคัญของการใชคําสัมผัสคือ การเลือกใชคําที่มีความหมายชัดเจน ส้ันกะทัดรัด และ ไดใจ
ความ  การใชเสียงสัมผัสในกลุมตัวอยางนี้ จึงเปนการใชคําสัมผัสที่คุมคาตอชิ้นงานโฆษณา
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สังเกตไดจากการเลือกใชคําที่ทําหนาที่ส่ือความหมายไดตรงตามเจตนาของผูผลิต และสามารถ
ส่ือความหมายไปยังผูรับ หรือผูบริโภคไดอยางชัดเจน

1.1.3 เสียงซ้ําคํา
         เสียงซ้ําคํา เปนการนําคําที่มีเสียงเหมือนกันอาจมีความหมายเหมือนกันหรือ

ตางกันมาไวใกล ๆ กัน เพื่อเนนย้ําใหไดความหมายที่ชัดเจน หนักแนนขึ้น ดังตัวอยาง

ตัวอยางขอมูล : ที่นี่ เปนโรงงานของเรา ที่นี่ ก็เปนโรงงาน ที่นี่ ดวย นี่ก็ใชโรงงาน
ของเรา รวมทั้งนี่  นี่เปนนายชางใหญคุมงาน นี่ก็ชาง นี่ก็ใช นี่ดวย สวนอันนี้  นี่  แลวก็นี่  เปน
สินคาของเรา ทั้งหมดนี้ เปนสวนหนึ่งของโรงงานเรา     ผลิตภัณฑตราเกษตร

( โฆษณาผลิตภัณฑตราเกษตร  )
 คําวา ที่นี่  ในตัวอยางนี้ หมายถึงสถานที่ ที่ผูผลิตโฆษณาตองการเนนใหผูชมทราบ

ถึงแหลงที่มาของสินคาซึ่งในที่นี้หมายถึงทุงนาที่เปรียบเสมือนโรงงานผลิตขาวใหคนในสังคมได
บริโภคกัน

คําวา นี่  ในตัวอยางนี้หมายถึง ชาวไร  และพืชไร  ที่ผูผลิตโฆษณาตองการเนนให
ผูชมทราบถึง ที่มาของผูที่ดูแลสินคา และผลิตสินคา

สังเกตการใชคําซ้ําในตัวอยางนี้พบวา คําที่ซ้ําเปนคําที่ใชบรรยายภาพในโฆษณา
เพื่อใหคําที่ซ้ํานั้นทําใหภาพที่ปรากฏใหมีจุดเดน และนาสนใจ

ตัวอยางขอมูล  : จากใจอันนอยนิด แตคิดถึงทะเล  ผมรักทะเล แตดูเหมือนผมรัก
มันอยูคนเดียว  พี่ปา นา อา กรุณารักทะเลกับผมหนอย อยาปลอยใหทะเลเปนอยางนี้ ผมรัก
ทะเล

       ( โฆษณาผลิตภัณฑปลาทูนากระปอง ตรานอติรุส)
ซ้ําคําวา ทะเล   คําวาทะเลเปนจุดขายของสินคาที่ผูผลิตโฆษณาตองการเนนย้ํา

ภาพยนตรโฆษณาชุดนี้ ตองการสื่อความหมายเกี่ยวกับทะเล และเรื่องการรักษาสิ่งแวดลอมทาง
ทะเล คําที่ซ้ํานั้นมีความหมายสอดคลองกับสินคาโดยตรง ผูผลิตตองการใหคําที่ซ้ําแทนความ
หมายของสินคาจึงเนนคําวาทะเล  มากกวาการพูดถึงคุณสมบัติของสินคาโดยตรง
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ตัวอยางขอมูล  : การดื่มสุรา ทําใหความสามารถในการขับข่ียานพาหนะลดลง
เพราะฉะนั้น เมาไมขับ   สนับสนุนโดย แบล็คไทย  ขอย้ํา  เมาไมขับๆ สนับสนุนโดย แบล็คไทย”

( โฆษณา สินคา วิสกี้ แบล็คไทย )
ซ้ําคําวา เมาไมขับ เปนคําที่ผูผลิตโฆษณาตองการใหเปนที่ติดปากของผูชม เพราะ

เปนจุดขายของโฆษณาที่รณรงคเร่ืองการขับข่ียานพาหนะอยางปลอดภัย โดยเฉพาะในชวงเวลาที่
เมา ไมควรขับรถเพราะจะกอใหเกิดอันตรายได คําที่ซ้ํานี้ เปนคําที่ มีความหมายในตัวเอง เพราะ
สามารถสื่อความหมายไดอยางชัดเจน อีกทั้งเปนคําที่ส้ันกระทัดรัด เพียงแคคํา 3 คํา ก็สามารถสื่อ
ความหมายไดครอบคลุมเนื้อหา และรายละเอียดตามที่ผูผลิตโฆษณาตองการสื่อไปยังผูชมนั่นเอง

ตัวอยางขอมูล :  ผมทอม เคลยเดอร  ผมบินเดี่ยวไปทั้ง 7 ทวีปทั่วโลก  ผมวาการ
เดินทางเปนเรื่องที่นาอัศจรรย ไดเห็น ไดยิน ไดล้ิมรสส่ิงใหมที่แตกตาง อยางเบียรสิงหเบียรไทย
นี่แหละ รสชาติความเปนไทย ที่ผมคนพบ

   ( โฆษณา เบียรสิงห )
คําวา ผม ในตัวอยางนี้ หมายถึงนักบินระดับโลก ที่ใหความสําคัญ และสนใจในคุณ

สมบัติของสินคาพอ ๆ กับความพอใจในประสบการณการบินที่ตนเคยประสบมา การซ้ําคําใน
ตัวอยางนี้ ผูผลิตโฆษณาตองการให ผม ซึ่งเปนนักบินยืนยันถึงคุณสมบัติของสินคาเพื่อสรางความ
นาเชื่อถือในตัวสินคาแกผูชม หรือผูบริโภค  การนําบุคคลดังมาเปนจุดขายในภาพยนตรโฆษณา
เปนกลวิธีอยางหนึ่งที่พบมากในการผลิตงานโฆษณาเพราะบุคคลที่มีชื่อเสียงยอมเปนที่รูจักจาก
ผูคนทั่วไป ดังนั้นการซ้ําคําโดยแทนตัวบุคคลดัง ๆ เชนนี้ ยอมเปนผลดีแกตัวสินคาในดานการยอม
รับ และนาเชื่อถือ 

ตัวอยางขอมูล : (ญ) : โอเสียแรงที่รักเสียแรงที่หลงอยางแรงใยเธอมาแกลงใหเสียด
แทงอุรา(ช) : เฮ กานดาคนดีฟงพี่หนอยเธอ(ญ) : ไมฟงไมรูทําเจาชูคอยเกอไปเถอะอยาเจอกันอีก
เลย (ช) : บังเห็นคนสวยไหม(คอรัส) :อยาทีหลังอยาทํา ทีหลังอยาทํา ๆกินแรงๆซิ เอากินแรงเร็วซิ
(ญ) : เร็วซิบัง(ช) : รอดวยจาโอเสียแรงรักเสียแรงคิดถึง คิดถึงอยางแรง ใยนองถึงแกลงแรงจา
(ญ) : เร็ว ๆ (ช) : รอดวยที่รัก (คอรัส) : กินแรง ๆ ซิ เอา กินแรงเร็วซิ (อาบัง ) : โอ อ่ีนี่ ชวยไมได
แลวจา น้ํามันหมด  (ญ) : รูผิดหรือยัง พอนักรักคนแกรง (ช): เข็ดแลวจริง ๆ จะรักนองหญิงคน
เดียว(ช,ญ) : รักเต็มเหนี่ยวสุดแรง(พูด) : เครื่องดื่มแรงเยอร โปรดอานคําเตือนบนฉลาก กอนดื่ม

(โฆษณา เครื่องดื่มแรงเยอร )
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ซ้ําคําวา แรง  คําวาแรงที่ซ้ํานี้ เปนการซ้ําคําที่เรียกวา ซ้ําคําพองรูป นั่นคือ คําวาแรง
ในบทภาพยนตรโฆษณาชุดนี้มีความหมายตางกันตามบริบทของภาษา คําวา “แรง” ในที่นี้มีความ
หมาย 3 อยางคือ ความหมายแรก คําวา เสียแรง หมายถึง ความรูสึก  ความหมายที่สองคือ คําวา
อยางแรง หมายถึง มาก และความหมายที่สามหมายถึง ชื่อสินคา คือคําวา แรงเยอร   ในตัว
อยางนี้ผูผลิตโฆษณาตองการซ้ําคําวา แรง เพื่อใหซ้ํากับชื่อสินคาซึ่งเปนการเนนชื่อสินคาใหเปนที่
คุนหูผูชม การกําหนดเนื้อเร่ืองในบทโฆษณาเลือกใชเพลงเปนตัวสื่อความหมาย เนื้อหาของเพลง
จึงเนนคําวาแรงเปนหลัก ซึ่งไมเนนความหมายของคําวาแรงในบริบทตาง ๆ เลย คําวาแรงในความ
หมายที่ 2 และ 3 เปนเพียงแคตัวประกอบที่ผูผลิตโฆษณาตองการเนนเทานั้น

 ตัวอยางขอมูล  : เมืองที่มีชางติดไฟแดง เมืองที่นักบิดคิดวาตัวเองบินได เมืองที่
สะพานลอยเคามีไวบังแดด   เมืองที่รถใหญยื่นขอเสนอที่คุณไมอาจปฏิเสธ ขอแนะนําพาหนะที่
ทําใหเมืองนี้ขับรถไดสนุกที่สุด  MAZDA 323 Protégé ใหม ขับความมันในชีวิต

( โฆษณา รถมาสดา 323 โปรทีเจ)
ซ้ําคําวา เมือง  คําวาเมืองในที่นี้หมายถึงสถานที่ที่มีการจราจรคับค่ัง และรวมถึง

ผูคนในเมืองดวย  ซึ่งมีสภาพคลายกับ สังคมเมืองในปจจุบันที่มีความวุนวาย  การจราจรหนาแนน
อีกทั้งผูคนที่ขับข่ียานพาหนะไมเคารพกฎจราจรกัน  ดังนั้นคําวา เมือง ในตัวอยางนี้ จึงเปนคําที่
ผูผลิตโฆษณาตองการเนน เพราะเปนสวนเสริมใหจุดขายของสินคามีความโดดเดน และเหมาะสม
กับสภาพเมืองที่เปนอยูในปจจุบัน

 ตัวอยางขอมูล  :  (ญ1) : อยูบานวาจะทําอาหารจีนแหละ ไมไดซิ ชอบต๋ี ๆ ก็ตองหัด
ทําอาหารจีนซิจะ แลวจะพูดใหฟง เฮียกง เฮีย เมา ..( ช1) : อยูบานจูงหมา อยูริมร้ัว  ..ได  ( ญ2)
: อยูบานดู ทีวี อยู  คุยมั่ง เดี๋ยวดูแลว ก็จะไปแลว  (ญ3) : อยูบานนั่งทาเล็บอยู ก็วันนี้จะไปเที่ยว
ไมใชเหรอ  (ช2) :อยูบานจริง ๆ ไมลืม ๆ เออ ไมสาย เดี๋ยวเจอกัน รับประกัน  ( ญ4) :อยูบาน
กําลังแตงตัวอยู ยังไมรูเลยวาจะใสชุดอะไรดี  ( ช3) :อยูบานอยูในอางจะ อยูกับลูก  ( เด็ก) : พอ
คุยกับใครหรือคะ (ช3)  : คุยกับแม (เด็ก) :แมหรือ อยูในอางกับพอจริง ๆ คะ  ( พูด) :อยูบาน ๆ
อยูบาน ๆ   ที่ไหน ๆ ในกรุงเทพ ฯ จะเปนเหมือนบานของคุณ PCT โทรศัพทบานยุคใหม

( โฆษณา โทรศัพท PCT )
ซ้ําคําวา  อยูบาน  เพื่อแสดงใหเห็นวา ผูพูดกําลังอยูที่บาน และกําลังใชโทรศัพท(ตัว

สินคา)   คําวา อยูบานในภาพยนตรโฆษณาชุดนี้ผูผลิตโฆษณาตองการเนนถึงจุดขายของสินคา
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ซึ่งเปนโทรศัพทที่ใชหมายเลขเดียวกับโทรศัพทบาน เพราะฉะนั้นไมวา ผูใช สินคานี้จะอยูสวนไหน
ของประเทศ  ก็จะเหมือนอยูที่บานเพราะสามารถรับโทรศัพทไดตลอดเวลา คําวา อยูบาน จึงเปน
จุดขายหลักของสินคา เพราะสินคานี้เปนสินคาใหม ดังนั้น การเนนถึงคุณสมบัติของสินคาจึงจํา
เปนและมีความสําคัญตอสินคาเปนอยางมาก จุดขายของสินคาจึงเปนสิ่งที่ผูผลิตโฆษณาตองการ
ส่ือถึงมากที่สุด

จากการวิเคราะหกลุมตัวอยางผูวิจัยพบวา การซ้ําคําในกลุมตัวอยางเปนการซ้ําคําที่
ผูผลิตโฆษณาตองการเนนจุดขายของสินคา หรือชื่อสินคาซึ่งชวยใหผูชม หรือผูบริโภค คุนเคย
และจดจําคําที่ซ้ําไดงาย ซึ่งเปนสิ่งที่ผูผลิตโฆษณาตองการ 

1.2 ดานชนิดของคํา
            1.2.1  คําลักษณนาม
 คําลักษณนาม หรือที่นักวิชาการหลายทานเรียกวาคําแยกประเภท เปนคําที่ทําหนาที่
บอกลักษณะของคํานามในรูปแบบตาง ๆ เชน บอกลักษณะการใชสอย รูปราง ขนาด ปริมาณ
คําลักษณนามเปนคําแยกประเภทที่ใชขยายไดทั้งคํานาม และคํากริยา แตมีความแตกตางจาก
คําขยายนาม และกริยา ตรงที่คําลักษณนามไมสามารถใชขยายคํานาม หรือคํากริยาตามลําพัง
จะตองมีคําขยายนามปรากฏรวมดวย  เชน หนังสือเลมนี้เปนของพี่ คําวา เลม เปนคําลักษณนาม
ที่มีคําวา นี้  ซึ่งเปนคําขยายอื่นปรากฏรวมดวย หากประโยคดังกลาว ไมมีคําขยายนามรวมดวย
จะทําใหประโยคผิดไวยากรณ เชนหนังสือเลมเปนของพี่ เปนตน (นววรรณ  พันธุเมธา, 2527 : 23)

การใชคําลักษณนามถือเปนเอกลักษณอยางหนึ่งของภาษาไทยที่ชวยใหเห็นภาพของ
ส่ิงที่กลาวถึงวามีรูปรางลักษณะอยางไร  และเห็นปริมาณของสิ่งนั้นวามากหรือนอยเพียงไร เชน
ผา 1 ผืน มีปริมาณนอยกวา ผา 1 พับ  ทั้งผืน และพับ เปนคําลักษณนามที่มองเห็นภาพ
และปริมาณ ลักษณะพิเศษเชนนี้นับเปนอัจฉริยลักษณของภาษาไทย (มัลลิกา  คณานุรักษ, 2529
: 23)

จากการวิเคราะหภาษาในกลุมตัวอยางพบวา มีการใชคําลักษณนาม ลักษณะเดียว
กับที่ วิไลวรรณ ขนิษฐานันท (2537 : 56) ศึกษาไวในงานวิจัยเรื่องการใชภาษาขาวทางโทรทัศน
3 ลักษณะ ดังนี้
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          1.2.1.1.  คําลักษณนามบอกรูปรางลักษณะ ของคํานาม และคํากริยา

ตัวอยางขอมูล  : นี่เสือโครงตัวใหญเทาชางตะปบมา ปาบ ๆ   …40 เข็ม
 (โฆษณา  แบนฟอรเมน โรลออน )

คําวา  ตัว เปนลักษณนามของสัตว (ลักษณนามฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 2543 :
111) ในที่นี้หมายถึง เสือโครง  สวนคําวา เข็ม เปนลักษณนามของ การเย็บหรือ จํานวนครั้งใน
การรอยเข็ม  เชน หากเย็บ 15 คร้ัง เรียกวา 15 เข็ม เปนตน  คําวา เย็บในตัวอยางนี้ หมายถึง
เย็บแผล (ละคําวา แผล ดวยภาพ)

          1.2.1.2.  คําลักษณนามที่ไมบอกลักษณะรูปรางหรือขนาดของคํานาม

ตัวอยางขอมูล  :  ละอองดาว ส.แกแลกซี่ น้ําหนัก ชั่งเมื่อเชา 200 ปอนด
(โฆษณา  ปุยตรามาบิน )

 คําวา ปอนด เปนลักษณนามของหนวยมาตราชาง

ตัวอยางขอมูล :  รถติดมากเลย รถชนกันไมรูกี่สิบคัน
( โฆษณา รถไฟฟา บีทีเอส )

คําวา คัน เปนลักษณนามของรถชนิดตาง ๆ

ตัวอยางขอมูล : จักปลูกปา 1 ลานไร รักษาไวใหลูกหลานประชาชนชาวไทย
     ( โฆษณา ปตท. ชุด ตามรอยพระบาท  )

คําวา ไร เปนคําลักษณนามของจํานวนพื้นที่ในการปลูกพืช หรือตนไมบนไหลเขา
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2525, 2531 : 706)

     1.2.1.3 . คําลักษณนามที่ใชซ้ํากับคํานาม
ตัวอยางขอมูล : มื้อนั่น บัวโรยดอกหนึ่ง จึงมีคาเหนือคําสดุดีอ่ืนใด

             (โฆษณา  ผลิตภัณฑปุยแหงชาติ ชุดแมเฒาตุม )
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คําวา ดอก เปนลักษณนามของดอกไม  (ลักษณนามฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 2543
: 39) ในที่นี้หมายถึง ดอกบัว  นั่นคือ ใชคํา บัว แทนคําวา  ดอกบัว   บัว   ที่กลาวถึง หมายถึง
ดอกบัว ไมใช ชื่อคน หรือ ส่ิงของ

ตัวอยางขอมูล : ปุยแตละกํามือที่หวานลงไป มันคือ ชีวิต ทั้งชีวิต
(โฆษณา  ผลิตภัณฑปุยแหงชาติ)

 คําวา ชีวิต เปนลักษณนามของ ความเปนอยู ซึ่งตรงขามกับความตาย
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2525, 2537 : 273)ชีวิตในตัวอยางนี้หมายถึง ชีวิตชาวนา

ตัวอยางขอมูล : คนที่เปนเพื่อน ก็คือ คน คนเดียวกัน
 (โฆษณา ธนาคารเอเซีย )

คําวา คน เปนลักษณนามของ คน (ลักษณนามฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 2543 : 23)
ในที่นี้หมายถึง  เพื่อน

 
จากการวิเคราะหคําลักษณนามในกลุมตัวอยางขางตนพบวา ผูผลิตโฆษณาใชคํา

ลักษณนามเพื่อแทนลักษณะของคําตางๆ  การใชคําลักษณนามในกลุมตัวอยางใชไดถูกตองตาม
หลักการใชในภาษาไทย ชวยใหภาษาในกลุมตัวอยางมีความชัดเจนทั้งทางดานจํานวน รูปราง
ขนาด และปริมาณรวมถึงลักษณะตาง ๆ ของคํานามที่ตองการสื่อความหมาย เชน

ตัวอยางขอมูล : ซางเซิงที่ไหนกัน บ เคยเห็นสักตัว
( โฆษณา ปตท. ชุดชาง)

คําวา ชาง ที่ตัวละครกลาวถึง คือชางปา เพราะชางปาใชคําลักษณนามวาตัว แตถา
เปนชางบาน ใชลักษณนามวา เชือก (ลักษณนามฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 2543 : 3)

1.2.2  คําสรรพนาม
คําสรรพนามคือคําที่ใชแทนนามหรือขอความที่กลาวมาแลว เพื่อไมตองกลาวนาม

หรือขอความนั้นซ้ําอีก แบงออกเปน 6 ชนิดคือ บุรุษสรรพนาม ปฤจฉาสรรพนาม นิยมสรรพนาม
อนิยมสรรพนาม วิภาคสรรพนาม และ ประพันธสรรพนาม (เยาวลักษณ  ชาติสุขศิริเดช, 2543 : 9)
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การวิเคราะหภาษาในกลุมตัวอยางผูวิจัยพบวา มีการใชคําสรรพนามเพียง 5 ชนิด
ดังนี้

     1.2.2.1  บุรุษสรรพนาม
 บุรุษสรรพนาม หรือ  คําบอกบุรุษ  เปนคําที่ใชแทนคํานามในการสนทนา ระหวาง

ผูพูด ผูฟง และผูที่ถูกกลาวถึง คือสรรพนามบุรุษที่ 1เปนสรรพนามที่ใชแทนผูพูด สรรพนามบุรุษ
ที่ 2 เปนสรรพนามที่กลาวถึงผูที่พูดดวย  และสรรพนามบุรุษที่ 3 เปนสรรพนามที่กลาวถึงผูที่พูดถึง
(นววรรณ   พันธุเมธา, 2527 : 14)

บุรุษสรรพนามที่พบในกลุมตัวอยาง   ไดแก สรรพนามบุรุษที่ 1 สรรพนามบุรุษที่ 2
และสรรพนามบุรุษที่ 3 ดังนี้

  1).   สรรพนามบุรุษที่ 1  คําที่ใชไดแกคําวา    ฉัน   ผม  ขาพเจา
เรา  และ  เกลากระหมอม ฯ ดังตัวอยาง

ตัวอยางขอมูล : เฮ ..อยามายุงกับบานฉัน
  (โฆษณา นมสดยูเอชที ตรามะลิ)

คําวา ฉัน เปนสรรพนาม บุรุษที่ 1ใชแทนตัวผูพูด ในที่นี้หมายถึงตัวละครในเรื่องที่
แสดงเปนสโนวไวท    

ตัวอยางขอมูล : ที่นี่เปนโรงงานของเรา
(โฆษณาผลิตภัณฑ ตราเกษตร)

คําวา เรา เปนสรรพนาม บุรุษที่ 1  ใชแทนตัวผูพูดเปนกลุม  เรา ในที่นี้หมายถึง ผูพูด
และ ผูผลิตสินคา การใชสรรพนาม เรา เพื่อส่ือถึงความรูสึก เปนกันเอง หรือ ความรูสึกรวม
ระหวางผูพูด กับผูชมหรือผูบริโภค

ตัวอยางขอมูล : ผมรักทะเล แตดูเหมือนผมรักมันอยูคนเดียว
         (โฆษณาผลิตภัณฑปลาทูนา กระปอง ตรานอติรุส)
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คําวา ผม เปนสรรพนาม บุรุษที่ 1  ใชแทนตัวผูพูด  ผม ในที่นี้แสดงสถานภาพของ
ผูพูดวา เปนผูชาย เพราะคําวา ผม เปนสรรพนามที่ใชเฉพาะผูชายเทานั้น  ผมในตัวอยาง หมายถึง
ตัวละครที่เปนเด็ก ซึ่งเปนตัวดําเนินเรื่องในบทโฆษณา

ตัวอยางขอมูล : พวกเกลากระหมอม สํานึกในพระมหากรุณาธิคุณ
                          (โฆษณา  ปตท. ชุด ตามรอยพระบาท)

คําวา เกลากระหมอม เปนสรรพนามราชาศัพทบุรุษที่ 1 ใชแทนผูพูดที่เปนบุคคล
ทั่วไป  เจานายหรือผูนอยใชพูดกับเจานายผูใหญ  (วิเชียร  เกษประทุม, 2543 : 60)  ในตัวอยาง
ผูพูดเปนเด็กพูดกับพระมหากษัตริย การใชสรรพนามราชาศัพทที่ถูกตอง คือคําวา ขาพระพุทธเจา
แตสาเหตุที่ผูผลิตโฆษณาเลือกใชคําวา เกลากระหมอมแทน ก็เพื่อส่ือถึงภาษาที่แสดงความไร
เดียงสาของเด็ก

 2)   สรรพนามบุรุษที่ 2  คําที่ใชไดแกคําวา คุณ  เธอ   เอ็ง ไอ  และ
ใตฝาละอองธุลีพระบาท

ตัวอยางขอมูล : คุณโฉลง มีแขกมาหา
  ( โฆษณา ไวไวควิก )

คําวา คุณ  เปนสรรพนามบุรุษที่ 2  มักใชนําหนานามที่เปนชื่อคน หรือใชเรียกแทน
บุคคลคนที่กําลังสนทนาดวย

ตัวอยางขอมูล : ใจสงถึงใจ ใหเธอ จับกันไว
                    (โฆษณานมเปรี้ยวพรอมดื่มโยโมสต ยูเอชที)

คําวา เธอ  เปนสรรพนามบุรุษที่ 2 เธอ เปนสรรพนามที่ใชแทนคูสนทนา ซึ่งสวนใหญ
มักจะใชแทนตัวผูนอย มากกวาผูใหญ คําวา เธอในบริบทนี้ หมายถึงสรรพนามที่แทนผูหญิง

                                     
ตัวอยางขอมูล : นอกจากบรมครูสุรพลแลว ก็มีแตเอ็งนี่แหละวะ ไอแดง

(โฆษณา ปุยตรามาบิน )
คําวา เอ็ง เปนภาษาปาก หมายถึง คุณ หรือ คูสนทนา คําวา เอ็ง เปนคําที่มักใชกับ

ผูที่มีความสนิทสนมกัน  นอกจากนี้ยังเปนคําที่ผูใหญมักใชกับผูนอยดวย  สวนคําวา ไอ เปนภาษา
ปาก และ เปนคําที่ผูใหญมักใชกับผูนอยเชนเดียวกัน
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ตัวอยางขอมูล : ขอเดชะใตฝาละอองธุลีพระบาท
                                             (โฆษณา ปตท. ชุด ตามรอยพระบาท )

คําวา ใตฝาละอองธุลีพระบาท เปนคําสรรพนามราชาศัพท ที่ใชแทน
พระมหากษัตริย หรือ พระบรมราชินีนาถ (วิเชียร  เกษประทุม, 2543 : 61)

3). สรรพนามบุรุษที่ 3 คําที่ใชไดแกคําวา พระองค  มัน และ พวกเคา

ตัวอยางขอมูล : พระองคทรงเปนตะวันสาดแสงยามเชาใหชีวิต
(โฆษณา ปตท.ชุดตามรอยพระบาท)

คําวา พระองค เปนสรรพนามบุรุษที่3 ใชแทนพระเจาอยูหัว (วิเชียร  เกษประทุม,
2543 : 62)

ตัวอยางขอมูล : ผมรักทะเล แตดูเหมือนผมรักมันอยูคนเดียว
       (โฆษณาผลิตภัณฑปลาทูนากระปอง ตรานอติรุส)

คําวา มัน เปนสรรพนามบุรุษที่3 ใชแทน ทะเล

ตัวอยางขอมูล :  ปุยแตละกํามือที่หวานลงไปมันคือ ชีวิตทั้งชีวิตที่พวกเคา
ไดฝากเอาไว

(โฆษณาผลิตภัณฑปุยแหงชาติ)
คําวา พวกเคา เปนภาษาปาก มักใชในบทสนทนา หมายถึง พวกเขา

           1.2.2.3   ปฤจฉาสรรพนาม
ปฤจฉาสรรพนาม  คือสรรพนามที่ใชแทนนามแตมีเนื้อความเปนคําถาม ไดแกคํา

ตอไปนี้คือ ใคร อะไร ไหน ผูใด ผูอ่ืน  ผูใดผูหนึ่ง  เปนตน
 จากการวิเคราะหกลุมตัวอยางผูวิจัยพบวา มีการใชปฤจฉาสรรพนาม  ใคร  ไหน

และ  อะไร  มากเปนอันดับสองรองจากบุรุษสรรพนาม ดังตัวอยาง

ตัวอยางขอมูล : เรียกใครวา คนแคระ
                                             (โฆษณา นมสดยูเอชทีตรามะลิ )
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ตัวอยางขอมูล : พอคุยกับใครคะ
 (โฆษณา รถไฟฟา บีทีเอส )

คําวา ใคร ในตัวอยางขอมูล  เปนการใชปฤจฉาสรรพนาม ที่เปนลักษณะคําถาม คือ
เรียกใคร และ คุยกับใคร เพื่อตองการคําตอบ

ตัวอยางขอมูล : เราไมเหมาะกันตรงไหน
(โฆษณา ไฮโดรไลท )

ตัวอยางขอมูล : เอ..อยูไหนนะ ไมนาเดินมาชนเลย
 (โฆษณา ผงซักฟอกบรีสเอกเซล )

คําวา ไหน ในตัวอยาง เปนปฤจฉาสรรพนามที่มีลักษณะเปนคําถามเชนกัน คือ ถาม
เพื่อตองการคําตอบ

ตัวอยางขอมูล : นองโดนอะไรมา
(โฆษณา แบนฟอรเมน โรลออน )

 คําวา   อะไร  ในตัวอยางนี้ เปนปฤจฉาสรรพนามที่มีลักษณะคําถามเพื่อตองการ
คําตอบเชนกัน

           1.2.2.3   อนิยมสรรพนาม
 อนิยมสรรพนาม คือสรรพนามที่ใชแทนนามทั่วๆ ไป ไมชี้เฉพาะเจาะจงเหมือน

นิยมสรรพนาม ไดแกคําตอไปนี้คือ  ใคร  อะไร ไหน   ผูใด   อ่ืน  ชาวอะไร  อนิยมสรรพนามจะใช
เปนคู ๆ ก็ได เชน ใคร ๆ อะไร ๆ เปนตน  คําเหลานี้มีใชอยูแลวในปฤจฉาสรรพนาม แตตางกัน
ตรงที่ปฤจฉาสรรพนามใชเปนคําถาม สวนอนิยมสรรพนามใชแทนชื่อที่ไมชี้เฉพาะ
(วิเชียร  เกษประทุม ,2543 : 64)

  อนิยมสรรพนามที่พบ ในกลุมตัวอยาง ไดแกคําวา อะไร  ใคร ดังตัวอยาง

ตัวอยางขอมูล  :  รอน ! เอาอะไรเย็น ๆ มากินหนอยซิ
 (โฆษณา ลูกอมฮอลล เมนโธลิปตัส)
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คําวา อะไร  ในที่นี้หมายถึงสิ่งที่กินได อาจเปนอาหาร หรือเครื่องดื่มที่ทําใหรูสึกเย็น
สดชื่น  แตไมไดระบุแนชัดวา เปนของกินอะไร

ตัวอยางขอมูล  : แลวคุณจะแปลกใจวา ลูกไดอะไรกลับมาจากไปเที่ยว
                                       (โฆษณา  การทองเที่ยวฯ  ชุด เที่ยวเมืองไทยไมไปไมรู)

คําวา อะไร ในที่นี้หมายถึง ประสบการณ หรือ ความรูที่ไดจากการไปเที่ยว   แตไม
ระบุชัดวาเปนประสบการณดานใด หรือความรูอะไร

ตัวอยางขอมูล : ถาคราวหนาพอผิดสัญญาขอให อะไร เกิดขึ้นกับพอก็ได
 (โฆษณา รถไฟฟาบีทีเอส)

คําวา อะไร ในที่นี้หมายถึง  ผลของการผิดสัญญา ที่ตัวละครคิดขึ้นมาซึ่ง อาจเปน
การลงโทษของสิ่งศักดิ์สิทธิ์ทั้งหลายที่ผูพูดใหความเคารพ บูชา แตไมไดระบุชัดเจน

ตัวอยางขอมูล  : หยุดทุกคนอยาขยับ ใครขยับตาย
 (โฆษณา ซิเคล็ทสติ๊ก )

คําวา ใครในที่นี้ หมายถึง ผูที่อยูในเหตุการณของเรื่อง

ตัวอยางขอมูล  : (ภาพดอกไมเหี่ยวเฉาดูดน้ําดื่มจากขวด)..ถาชีวิตขาดความชุมชื่นก็
เปนแบบนี้แหละ …..ไมวาใคร ก็อยากไดความสดชื่น

                               (โฆษณา น่ําดื่มคลิสตัล)
คําวา ใครในที่นี้หมายถึง ดอกไม (ในเนื้อเร่ือง) ที่สมมติข้ึนมาใหมีชีวิตจิตใจเหมือน

คนแตไมไดระบุวา เปนดอกไมดอกไหน หรือ ดอกอะไร เจตนาของผูผลิตโฆษณาตองการใหดอกไม
แทนความรูสึกของคน ดังนั้นคําวาใครในที่จึงนาจะหมายถึง คนทั่วไปที่ไมระบุวาเปนคนใดคนหนึ่ง

1.2.2.4  นิยมสรรพนาม
 นิยมสรรพนาม คือสรรพนามที่ใชแทนนามหรือขอความที่กลาวมาแลว หรือที่ปรากฏ

อยูเฉพาะหนา เปนสรรพนามชี้เฉพาะเพื่อบงความใหชัดเจน ไดแกคําตอไปนี้คือ  นี่ นั่น  โนน  นี้
นั้น โนน  ทั้งนี้  ทั้งนั้น  เชนนี้   เชนนั้น   อยางนี้   อยางนั้น   อยางโนน

 จากการวิเคราะหกลุมตัวอยางผูวิจัยพบวา นิยมสรรพนามที่ใชคือคําวา นี่   ที่นี่
ดังตัวอยาง
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ตัวอยางขอมูล : อรอยจังเลย นะแจวจา นี่ ไวไวควิกรสใหมใชไหมจะ
               (โฆษณาสินคา ไวไวควิก )

คําวา  นี่ หมายถึง สินคาไวไวควิกที่ตัวละครกําลังรับประทานอยู

ตัวอยางขอมูล  : นี่….เสนหมีตะปบฟอ ฟอ 200 เข็ม
 (โฆษณาแบนฟอรเมน โรลออน )

คําวา นี่  ซึ่งหมายถึงรอยแผลเปนที่ถูกหมีตะปบ  คําวา นี่ เปนนิยมสรรพนาม หรือ
นามชี้เฉพาะ  ในที่นี้หมายถึงสิ่งที่ผูสงสารตองการชี้ใหเห็นในสิ่งที่ตองการสื่อความหมาย หรือ
ตองการเนนย้ํา

ตัวอยางขอมูล  : นี่เปนโรงงานของเรา ที่นี่ก็เปนโรงงาน นี่ก็ดวย
                                                    (โฆษณา ผลิตภัณฑตราเกษตร )

คําวา ที่นี่  หมายถึง สถานที่ ที่ผูพูดกลาวถึง ในที่นี้ คือทุงนา หรือแหลงผลิตวัตถุดิบ
ของสินคาไดแก ทุงนา และปา ขอสังเกต จากการใชนิยมสรรพนาม  ที่นี่   ในกลุมตัวอยาง เปน
การใชคําสรรพนามแทนภาพที่ปรากฏโดยไมตองกลาวชื่อสถานที่ในภาพนั้นซ้ําอีก คําสรรพนาม
ลักษณะนี้ มักใชกับการบรรยาย หรือ คําอธิบายที่มีภาพประกอบ

ตัวอยางขอมูล  : ที่นี่ สมุนไพร เยอะนะลุง
            (โฆษณา ปตท. ชุด ชาง  )

คําวา    ที่นี่  หมายถึง ปาที่ตัวละครยืนอยู และมีสมุนไพรหลากหลายชนิดมากมาย

   1.2.2.5    ประพันธสรรพนาม
 ประพันธสรรพนาม คือสรรพนามที่ใชแทนนาม หรือสรรพนามที่อยูติดตอกันขางหนา

ไดแกคําวา ผู  ที่   อัน  ผูที่  ผูซึ่ง
จากการวิเคราะหกลุมตัวอยางผูวิจัยพบวา ประพันธสรรพนามที่ใชคือคําวา ผูที่

ตัวอยางขอมูล  : สะพานสูดวงดาวสําหรับนักรองผูที่รักการประกวดรองเพลง
           (โฆษณาปุยตรามาบิน)

คําวา ผูที่ หมายถึง คนที่เขาประกวดรองเพลง
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การใชคําสรรพนาม ในกลุมตัวอยางมีหลายรูปแบบ โดยเฉพาะปฤจฉาสรรพนาม
และอนิยมสรรพนาม  พบวาถึงแมรูปคําจะเหมือนกัน แตหนาที่ของคําตางกัน คือปฤจฉาสรรพนาม
ใชสําหรับแทนคําถามที่ตองการคําตอบ  สวนอนิยมสรรพนามใชสําหรับแทนสิ่งใดสิ่งหนึ่งโดยรวม
การใชสรรพนามลักษณะนี้ ก็เพื่อใหผูชมมีสวนรวมในการคิด และติดตามเนื้อหาของโฆษณาเพื่อ
คนหาคําตอบ ซึ่งเปนเจตนาของผูผลิตโฆษณา หรือเปนลักษณะเดนอยางหนึ่งที่นักโฆษณานํามา
ใชสรางสรรคงานโฆษณา

 
1.2.3 คําบุพบท

  คําบุพบท คือคําที่นําหนานาม หรือคําที่ทําหนาที่ใหเนื้อความตอเนื่องกัน และไดใจ
ความสมบูรณข้ึน เชน “จะเอาไปทําบาน” ประโยคนี้อาจมีความหมายวา เอาไปสรางบาน หรือ เอา
ไปทําที่บานก็ได แตถาใชคําบุพบทชวยก็จะทําใหประโยคดังกลาวมีความหมายชัดเจนยิ่งขึ้น
“ เอาไปทําที่บาน”  ใชบุพบท ที่ เพื่อเนนย้ําวา จะไปทําที่ใด  (บรรจบ  พันธุเมธา, 2537 : 189)
การวิเคราะหภาษาในกลุมตัวอยาง พบวา มีการใชคําบุพบทดังนี้

    1.2.3.1 คําบุพบททําหนาที่บอกความเกี่ยวเนื่อง หรือเกี่ยวของระหวาง
ส่ิงของ ไดแกคําวา กับ

ตัวอยางขอมูล : เฮ…อยามายุงกับบานฉัน
( โฆษณานมสดยูเอชที ตรามะลิ )

คําวา กับ ในตัวอยางนี้นําหนาคําวา บาน  ทําใหทราบวา ตัวละครใชประโยคคําสั่ง
เพื่อไมใหตัวละครอื่นในเนื้อเร่ืองมายุงกับบานของตน

1.2.3.2 คําบุพบททําหนาที่เพื่อขยายความใหมีความหมายชัดเจนขึ้น
ซึ่งนําหนาคํา หรือ ทายคําวิเศษณ  คําสรรพนาม หรือ คําบุพบท ไดแกคําวา    ตาม

ตัวอยางขอมูล  : พวกเกลากระหมอมสํานึกในพระมหากรุณาธิคุณขอปวารณาตัว
ตามรอยพระบาท

 ( โฆษณา ปตท. ชุด ตามรอยพระบาท )
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คําวา ตาม นําหนาคําราชาศัพท คือ คําวา รอยพระบาท  แสดงความคลอยตาม
ระหวางคําวาพวกเกลากระหมอมกับ คําวารอยพระบาท ซึ่งหมายถึงพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว
ในการสํานึกในพระมหากรุณา ที่พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวมีตอพสกนิกรชาวไทย จึงขอตาม
รอยพระบาทดวยการเปนคนดี หรือ ทําแตในสิ่งที่ดี

1.2.3.3 คําบุพบททําหนาที่บอกความสัมพันธเกี่ยวกับ การให  การรับ
ไดแกคําวา  เพื่อ สําหรับ  และ ตอ

            
ตัวอยางขอมูล  : ตราเกษตรเพื่อเราชาวไทย อยูดีกินดี

( โฆษณา ผลิตภัณฑตราเกษตร )

คําวา เพื่อนําหนาคําวา เรา บอกความเกี่ยวเนื่องระหวางสินคา กับประโยชนของ
สินคาที่ผูบริโภคจะไดรับ คือการกินดีอยูดี

ตัวอยางขอมูล  : วันนี้ไมจิ้มฟนมีคากับใครบางคน สําหรับเคาไมชิ้นเล็ก ๆ ก็ทําให
เคาหลุดพนจากความหิวโหยได

( โฆษณา ไมฝาเฌอรา )
คําวา สําหรับ  นําหนาคําสรรพนามบุรุษที่ 3 คือ  เคา บอกความเกี่ยวเนื่องระหวาง

ตัวละครในเรื่องกับการไดรับไมจิ้มฟนเปนอาหาร (ตัวละครในเรื่องคือตัวปลวกที่กินไมเปนอาหาร)

ตัวอยางขอมูล  : ใจสงถึงใจใหเธอจับกันไว มองตาแลวเขาใจไมตองเอยคํา เปยม
ดวยความรักตอเธอ

                 ( โฆษณานมเปรี้ยวพรอมดื่มโยโมสต ยูเอชที )
คําวา ตอ นําหนาคําสรรพนาม เธอ ทําหนาที่บอกความเกี่ยวเนื่องในการให นั่นคือ

คําวาตอ หมายถึงให ใหความรักของตัวละครชายแก ตัวละครหญิงในเนื้อเร่ือง

           1.2.3.4 คําบุพบททําหนาที่นําหนาคําที่เปนคําแยกออกไป หรือ แยกไป
เปนสวนๆ  ไดแกคําวา ต้ังแต และ แต
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ตัวอยางขอมูล  : ไมมีใครเคารีบต่ืนกันแลวต้ังแตมีรถไฟฟาบีทีเอส
( โฆษณารถไฟฟาบีทีเอส )

คําวา ต้ังแต นําหนาคํากริยา มี  บอกความแตกตางของเวลาที่แยกออกเปนสวน คือ
เวลาในสวนที่กอนจะมีรถไฟฟา กับ เวลาในสวนหลังที่มีรถไฟฟาแลว

ตัวอยางขอมูล  : 2 ปแลวที่ผมถูกหลอหลอมใหเขากับพวกเคาโดยไมรูตัว มันเกิดขึ้น
เมื่อไรก็ไมสําคัญแตทุกครั้งที่ไดเห็นความหวังของเคางอกงามเปนจริงมันเปนความภูมิใจที่บอกได
วา ผมไมใชแคคนขายปุย

 ( โฆษณาผลิตภัณฑปุยแหงชาติ )
คําวา แต บอกความเกี่ยวเนื่องดานเหตุและผล ซึ่งแยกออกเปนสวน ๆ เชนกัน คือ

แยกระหวางความรูสึกที่เปนปจจุบันกับ ประสบการณที่ไดรับในอดีตนั่นคือ ความภูมิใจ

   1.2.3.5 คําบุพบททําหนาที่นําหนาคําเปรียบเทียบ ไดแกคําวา  กวา

ตัวอยางขอมูล  : เสียเลือด ดีกวาเสียชาติ
               ( โฆษณา ปตท. ชุด โครงการรวมพลังหารสอง)

คําวา กวา  นําหนาคําที่เปรียบเทียบ คือคําวา เสียชาติ บอกความสัมพันธเกี่ยวกับ
การเปรียบเทียบ คือ เปรียบเทียบระหวาง คําวา เสียเลือด กับคําวา เสียชาติ
                                1.2.3.6  คําบุพบททําหนาที่นําหนาคําที่บอกสถานที่ และบอก
สถานภาพที่เปนอยูไดแกคําวา ที่   ใน  และ  ภายใต

ตัวอยางขอมูล  : เมืองที่มีชางติดไฟแดง
 ( โฆษณามาสดา 323 โปรทีเจ )

คําวา ที่ นําหนาคํากริยาบอกสถานภาพคําวา มี  ซึ่งบอกความสัมพันธชี้เฉพาะของ
สภาพเมืองที่มีความจอแจ โดยใชชางเปนสัญลักษณส่ือถึงความวุนวาย และความไมเปนระเบียบ
ของการจราจร ภายในเมือง

ตัวอยางขอมูล  : หุนสวนที่ดีในสายตาของคุณเปนคนยังไง สําหรับผมหุนสวนที่ดีคือ
คนที่กลาพูด ใน ส่ิงที่เราไมชอบฟงและกลาทําในส่ิงที่เราไมชอบ

( โฆษณาธนาคารเอเชีย )
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คําวา ใน  ในตัวอยางนี้บอกความสัมพันธของผูพูดประโยคนี้ กับความรูสึกที่มีตอคํา
วาหุนสวนในแบบตางๆ

ตัวอยางขอมูล  : หลังการทดสอบอันยาวนาน ภายใตเงื่อนไขการทํางาน
( โฆษณา เชลลซุปเปอรแม็กซ)

คําวา ภายใตนําหนา คําวา เงื่อนไขบอกความสัมพันธเกี่ยวกับตําแหนง หรือขอบเขต
คือ การทดสอบเครื่องยนตรถที่ใชเวลานาน โดยมีระบบการทํางานของเครื่องยนตเปนตัวกําหนด
ประสิทธิภาพของสินคา คือ น้ํามันเครื่อง

1.2.3.7 คําบุพบททําหนาที่นําหนาคําบอกทิศทาง ระยะ หรือลําดับ
ไดแกคําวา ถึง

ตัวอยางขอมูล  : ไอนอง ถึงตาเอ็งแลวมาเร็ว
( โฆษณาปุยตรามาบิน)

คําวา ถึง   นําหนาคําบอกทิศทางคือ คําวา ตา หมายถึง คิว หรือ ลําดับ  เพื่อบอก
ความสัมพันธระหวาง ลําดับที่รออยู หากประโยคนี้ ไมมีคําวา ถึง ก็สามารถสื่อความหมายได โดย
อาศัยคําวา ตา คําเดียว เพราะคํา ๆ นี้ มีความหมายชัดเจน

1.2.3.8 คําบุพบททําหนาที่นําหนาคําที่แสดงความเปนเจาของ
ไดแกคําวา ของ

ตัวอยางขอมูล  : ที่นี่เปนโรงงาน ของเรา
( โฆษณา ผลิตภัณฑตราเกษตร )

คําวา ของนําหนาคําสรรพนามเราบอกความสัมพันธระหวาง สถานที่ กับ ตัวละคร
วามีความเกี่ยวของกันในฐานะเปนเจาของ นั่นคือ ที่นี่ (ทุงนา)  ที่กลาวถึงมี  เรา (ตัวละครหรือ
ผูผลิตสินคา) เปนเจาของ

 จากการศึกษาลักษณะการใชคําบุพบทในกลุมตัวอยางผูวิจัยพบวา ไมวา
บทโฆษณาจะมีเนื้อหามาก หรือนอย ลวนตองใชคําบุพบทชวย เพื่อบอกความสัมพันธของคํา
ตางๆ ในบทใหสอดคลองกัน  คําบุพบทจึงจําเปนตองใชในการเขียนบทโฆษณาเปนอยางมาก
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เพราะชวยใหภาษาในบทโฆษณาไดใจความ และเนื้อความสัมพันธกัน  หากบทโฆษณาไมมีคํา
บุพบทเปนตัวทําหนาที่บอกความสัมพันธของคําตาง ๆ จะทําใหไมสามารถสื่อความหมายที่ชัดเจน
ได หรือ อาจตองใชภาพ เปนตัวบอกความสัมพันธของภาษาแทนมากขึ้น

1.2.4   คําสันธาน
คําสันธาน คือคําที่ทําหนาที่เชื่อมคํากับคํา ประโยคกับประโยค  ความกับความ เชน

เชื่อมคํากับคํา  “ พี่ กับนอง ”  หรือ เชื่อมประโยคกับประโยค “ พี่จะไป แต นองไมยอมไป” เปนตน
(เยาวลักษณ  ชาติสุขศิริเดช , 2543 : 25)

จากการวิเคราะหภาษาในกลุมตัวอยางผูวิจัยพบวา มีการใชคําสันธานเชื่อมคํา กับ
คํา และประโยคกับประโยคมากเชนกัน  ถึงแมวาบทโฆษณาจะมีขอจํากัดเรื่องจํานวนคําก็ตาม
คําสันธานที่พบในกลุมตัวอยางมีดังนี้

         1.2.4.1 คําสันธานที่ทําหนาที่เชื่อมความที่คลอยตามไปในทางเดียวกัน หรือ
ทํานองเดียวกัน ไดแกคําวา  ก็  แลว  และ  กับ

 
ตัวอยางขอมูล : (ญ.)ขอโทษคะ….(ช.)ไมเปนไร……(ญ.) ไมเปนไร ก็ปลอยมือซิคะ

( โฆษณา หางสรรพสินคาเซ็นทรัล)

ตัวอยางขอมูล  : หวดทางซายแลว มาหวดขวา แหม..มันนาภูมิใจ
( โฆษณา นมสดพาสเจอรไรส ตราเมจิ )

คําวา ก็ และคําวา แลว ในตัวอยางเปนคําสันธานเชื่อมความที่เกี่ยวกับเวลา  และ
ความที่คลอยตามกัน

คําวา  ก็ เปนการเชื่อมเวลาหรือเหตุการณที่ผานไปแลวกับปจจุบันเขาดวยกัน นั่นคือ
เมื่อตัวละครเดินชนกัน ทําใหนาฬิกาตก คําพูดในประโยคตัวอยางที่ 1 พูดขึ้นหลังจากเกิด
เหตุการณเดินชนผานไปแลว  สวนคําวา แลวในตัวอยางที่ 2 บอกใหรูวา เหตุการณแรกตองเกิดขึ้น
กอนจึงมีเหตุการณที่สองตามมา นั่นคือ เมื่อหวดทางซายเสร็จ ก็ตองหวดทางขวาตามตอไป

ตัวอยางขอมูล  : พอฮูเวา วาพอหลวงจะมาคนทั้งหมูบานก็ ต่ืนเตน
               ( โฆษณาผลิตภัณฑปุยแหงชาติ )
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คําวา ก็  เปนคําสันธานเชื่อมความเขาดวยกันแสดงใหเห็นถึงการกระทํารวมกัน ของ
คนทั้งหมูบาน คือ มีอาการตื่นเตนเหมือนกันทุกคน

           1.2.4.2  คําสันธานเชื่อมความที่ขัดแยงกัน หรือไปคนละทาง ไดแกคําวา แต 

ตัวอยางขอมูล  : สวยแตกินไมได
               ( โฆษณานมเปรี้ยวพรอมดื่มโยโมสต ยูเอชที )

คําวา แต เปนการเชื่อมคําที่แสดงความขัดแยงกันระหวาง คําวา สวย กับ กินไมได
คําทั้งสอง ขัดแยงกันในเชิงความหมายนั่นคือ สวย มีความหมายในเชิงบวก สวน กินไมได มีความ
หมายในเชิงลบ   การใชคําสันธานลักษณะนี้ เปนการเนนความหมายของคํา น้ําหนักของคําใน
ประโยคนี้ จะเนนหนักไปที่ คําวา กินไมได

           1.2.4.3  คําสันธานเชื่อมความที่เปนเหตุเปนผลกันไดแกคําวา เพราะฉะนั้น

ตัวอยางขอมูล  : การดื่มสุราทําใหความสามารถในการขับข่ียานพาหนะลดลง
เพราะฉะนั้น เมาไมขับ

( โฆษณา วิสกี้แบล็คไทย )
คําวา เพราะฉะนั้น เปนการเชื่อมความที่เปนเหตุเปนผลกัน และเงื่อนไขตอเนื่องกัน

นั่นคือ เหตุคือการดื่มสุรา ผลคือ ทําใหความสามารถในการขับข่ียานพาหนะลดลง สวนเงื่อนไขที่
ตามมาคือ คําวา เมาไมขับ โดยมีคําสันธาน เพราะฉะนั้นเปนตัวเชื่อมความเขาดวยกัน

ตัวอยางขอมูล  : (ภาพแมวัวไมมีนมใหลูกกิน)  … เพราะ นมแมวัวทุกตัวทุกหยดไป
อยูในกลองหมดแลว

( โฆษณา นมสดหนองโพ )
คําวา เพราะ เปนการเชื่อมความที่เปนเหตุเปนผลของความขางตนคือ ความที่เปน

เหตุไดแก  นมแมวัวทุกตัวอยูในกลองหมดแลว  ผลคือ แมวัวไมมีนมใหลูกกิน

          1.2.4.4  คําสันธานเชื่อมบอกความคาดคะเน หรือแบงรับแบงสูไดแกคําวา ถา



46

ตัวอยางขอมูล  : อะไรมันก็เปลี่ยนได ถามีความตั้งใจ
( โฆษณานมสดยูเอชที ตรามะลิ )

ตัวอยางขอมูล  : ถาชีวิตขาดความชุมชื้น ก็ เปนแบบนี้แหละ
( โฆษณาน้ําดื่มคริสตัล )

ตัวอยางขอมูล  : ถา รุกขเทวามีจริง ปาไทยวันนี้คงมีแตเทวดานอย ๆ ที่ไรบาน
( โฆษณา ปตท. ชุดรุกขเทวา)

คําวา ถา  เปนคําสันธานเชื่อมบอกการคาดคะเนเหตุการณในเนื้อเร่ืองเกี่ยวกับ
ความตั้งใจของตัวละครในการเปลี่ยนแปลงสิ่งที่คิดวาทําไมไดใหทําได นั่นคือ การดื่มนมจะชวยให
สูงขึ้นได ถาตั้งใจดื่มอยางจริงจัง  สวนคําวา ถา ในตัวอยางถัดมา  เปนการใชคําสันธานขึ้นตน
ประโยค การใชสันธานลักษณะนี้ บางครั้งจะมีคําวาก็  หรือ ที่ ค่ันระหวางขอความกับวลีทาย
ประโยค เพื่อเสริมใหเห็นผลของการคาดคะเนชัดเจนขึ้น

จากการวิเคราะหลักษณะคําสันธานในกลุมตัวอยาง พบวา ผูผลิตโฆษณาใชคํา
สันธานเพื่อทําหนาที่เชื่อมเนื้อความในบทโฆษณาใหสอดคลองกัน และ มีความหมายสอดรับกัน
เพราะคําสันธานเปนคําที่ชวยแสดงถึง ผลของการใชสินคา หรือ แสดงความเปนเหตุเปนผลของ
เนื้อหาโฆษณากับตัวสินคา เพื่อใหผูชมรูสึกคลอยตาม หรือเห็นดวยกับเนื้อหาโฆษณา ถึงแม
โฆษณาบางเรื่องไมไดกลาวถึงตัวสินคาโดยตรงก็ตาม

1.2.5   คําอุทาน
คําอุทาน คือคําที่แสดงถึงเสียงที่เปลงออกมาในเวลา ดีใจ เสียใจ ตกใจ ประหลาดใจ

เปนตน หรือเปนคําที่ใชตอถอยเสริมบทใหบริบูรณยิ่งขึ้น เพื่อบอกอาการของผูที่เปลงออกมา
คําอุทาน แบงออกเปน 2 พวกคือ อุทานบอกอาการ และอุทานเสริมบท (พระยาอุปกิตศิลปสาร,
2541 : 109)

จากการวิเคราะหกลุมตัวอยางพบวาภาษาในบทโฆษณาสวนใหญ เปนบทสนทนา
ของตัวละคร หรือ การเลาเรื่องที่เหมือนกับภาษาพูดในชีวิตประจําวัน ซึ่งสวนใหญเปนคําอุทาน
บอกอาการมากกวา คําอุทานเสริมบท
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           1.2.5.1  อุทานบอกอาการ
คําอุทานบอกอาการเปนการใชเพื่อแสดงความรูสึกตาง ๆ ในการพูด เชน ชิ ! ชิชะ!

โธ!  บะ!  วะ!  วา!  หื้อหือ!  เหม!  อนิจจัง!  อะ!   อนิจจา!  อุบะ!  เอ!  เอะ!  เอว!  เออเฮอ!  โอ!
โอย!  โอย!  ฮะ!  ฮา!  ฮึ!  เฮ!  เฮย!  เฮว!  เปนตน   และ ใชเปนคําขึ้นตนประโยคในคําประพันธ
เพื่อแสดงความรําพึง รําพัน วิงวอน หรือปลอบโยน เปนตน ไดแก คําวา อา  โอ  โอวา

 คําอุทานบอกอาการที่พบในกลุมตัวอยางไดแกคําวา  แหม   วาย  อาว   อือ  หา
วาว  เฮอ   เฮย  อุย  ออ  โอ  เอ  เอะ  เออ   โวย  โธ  โอย  ดังตัวอยาง

ตัวอยางขอมูล  : แหม!มันนาภูมิใจ
             (โฆษณา นมสดพาสเจอรไรส ตราเมจิ )

ตัวอยางขอมูล  : แหม!.ก็นาจะรูวา ไวไวควิก
( โฆษณา ไวไวควิก )

 คําวา แหม  ในตัวอยางขอมูล หมายถึง เสียงที่เปลงออกมาแสดงความแปลกใจ
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2525, 2531 : 882)

ตัวอยางขอมูล  : วาย!.. จระเข
                  (โฆษณา เครื่องดื่มใหกําลังงาน เอ็ม  150)

ตัวอยางขอมูล  : วาย! ..คนแคระ.. เหมือนในเรื่องแปะ เลย
                                (โฆษณา นมสดยูเอชที ตรามะลิ)

คําวา  วาย    ในตัวอยางขอมูล  หมายถึง เสียงรองแสดงอาการตกใจ หรือ กลัว
โดยมากเปนเสียงผูหญิง  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2525 , 2531 :751)

ตัวอยางขอมูล  : อาว! …นายหางมาเก็บดอกหรือ
(โฆษณา ไวไวควิก )

ตัวอยางขอมูล  : อาว!..นี่มันขี้ชางนี่ลุง
(โฆษณา ปตท. ชุดชาง )
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ตัวอยางขอมูล  : อาว!…หยุดทําไมรึ
(โฆษณา ปตท. ชุดรวมพลังหารสอง )

คําวา  อาว  ในตัวอยางขอมูล หมายถึงเสียงที่เปลงออกมาในเมื่อเห็นวา ส่ิงนั้น ไม
ตรงกับที่มุงหมาย หรือ คาดไว  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2525, 2531 : 920)

ตัวอยางขอมูล  :  อือ!..หอมจริง ๆ นะนายจา
  (โฆษณา ไวไวควิก )

คําวา  อือ   หมายถึงเสียงที่เปลงออกมาเพื่อรับคํา  พูด หรือขานรับ
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2525, 2531 : 927)

ตัวอยางขอมูล  :  เฮอ !…เบื่อหนาตัวเอง
(โฆษณา คลอเร็ท )

คําวา  เฮอ หมายถึง เสียงถอนหายใจ แสดงความเบื่อหนาย หรือไมถูกใจ
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2525, 2531 : 946)

ตัวอยางขอมูล  :  เฮย !…เสียงดีวะไอแดง
(โฆษณา ปุยตรามาบิน )

ตัวอยางขอมูล  :  เฮย!…พี่พี่เปนอะไรมาหรือเปลาพี่
(โฆษณา รวมพลังหารสอง )

คําวา   เฮย   ในตัวอยางขอมูล หมายถึง คําออกเสียงใหรูตัว หรือ ใหยั้งไว
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2525, 2531 : 946)

ตัวอยางขอมูล  :  อุย!..ตองไปแลว
 (โฆษณา คลอเร็ท )

ตัวอยางขอมูล  :  ฮัลโหล อุย!..พอหรือคะ
(โฆษณา ฟอรด เลเซอร )

คําวา อุย ในตัวอยางขอมูล เปนเสียงที่เปลงออกมาอยางตกใจ  หรือ เสียงรองอยาง
ตกใจ (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2525, 2531 : 933)
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ตัวอยางขอมูล  :  ออ! …สะตอ รูจักไหม สะตอ
(โฆษณา คลอเร็ท)

ตัวอยางขอมูล  :  ออ !…แมวขวน ครับ
(โฆษณา แบนฟอรแมน โรลออน)

คําวา  ออ  ในตัวอยางขอมูล  คือคําที่ออกเสียงมีความหมายคลาย ออ คือหมายถึง
รูแลว , เขาใจแลว (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2525, 2531 : 902)

ตัวอยางขอมูล  :  โอ! …เสียงแรงที่รัก
                             (โฆษณา เครื่องดื่มแรงเยอร )

คําวา โอ    เปนคําออกเสียงกลาวรําพึง หรือ ปลอบโยน  (พจนานุกรมฉบับราช
บัณฑิตยสถาน 2525, 2531 : 941)

ตัวอยางขอมูล  :  เอ!…อยูไหนนะ
(โฆษณา ผงซักฟอกบรีสเอกเซล )

ตัวอยางขอมูล  :  เอ!..ชางมันจะเอายังไงนะ
                                  (โฆษณา ปตท. ชุดชาง )

ตัวอยางขอมูล  :  เอ!.แลวนี่อะไรนะลุง
(โฆษณา ปตท. ชุดชาง )

 คําวา  เอ  ในตัวอยางขอมูล  หมายถึง เสียงที่เปลงออกมาแสดงความแปลกใจ
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2525, 2531 : 934)

ตัวอยางขอมูล  :  เอะ!… ก็สะอาดดีนี่คะ
(โฆษณา ผงซักฟอกบรีสเอกเซล )

คําวา  เอะ เปนคําที่ออกเสียงแสดงความฉงน หรือ ไมเขาใจ (พจนานุกรมฉบับราช
บัณฑิตยสถาน 2525, 2531 : 937)
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ตัวอยางขอมูล  : เออ!..ไมลืม….ไมลืม
(โฆษณา รถไฟฟา บีทีเอส )

ตัวอยางขอมูล  :  เออ!…มันก็ข้ีซาง นั่นแหละซิ
                (โฆษณา ปตท.ชุดชาง )

 คําวา เออ  ในตัวอยางขอมูลเปนคําที่ออกเสียง บอกรับ หรือ อนุญาต มักเปนคําที่
ผูใหญใชกับผูนอย หรือ ระหวาง เพื่อนที่สนิทสนมกัน (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2525,
2531 : 936)

ตัวอยางขอมูล  :  โวย!…ใสอารมณหนอยซิ
(โฆษณา TT & T)

คําวา  โวย เปนคําอุทานรองเรียก หรือ ขานรับอยางดัง (พจนานุกรมฉบับราช
บัณฑิตยสถาน 2525, 2531 : 764)

ตัวอยางขอมูล  :  โอย!.. ซางเซิงที่ไหนกัน
(โฆษณา ปตท.ชุดชาง )

คําวา โอย   เปนเสียงที่เปลงออกมาแสดงความรูสึกวา มากยิ่ง หรือ แปลกใจ           
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2525, 2531 : 942)

1.2.5.2 อุทานเสริมบท
                     คําอุทานเสริมบท คือคําอุทานที่ผูพูดกลาวเพิ่มเติมถอยคําเสริมข้ึน มักใชแตใน
ภาษาไทย เพราะภาษาไทยมีนอยพยางค จึงมีวิธีลากหางเสียงคําเดิมใหยาวออกไปอีก ขอสังเกต
ของคําอุทานเสริมบทนี้ ใหสังเกตวาผูพูดกลาวโดยไมตองการเนื้อความเลยเปนแตกลาวใหคลอง
จองเทานั้น (พระยาอุปกิตศิลปสาร, 2541 : 111)
                     คําอุทานเสริมบทที่พบในกลุมตัวอยางไดแกคําวา ซางเซิง   มังกงมังกร

ตัวอยางขอมูล  : โอย! ซางเซิงที่ไหนกัน
 (โฆษณา ปตท. ชุดชาง )
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คําวา  เซิง เปนคําอุทานเสริมบทหรือสรอยคําที่ทําใหฟงไพเราะรื่นหู เสริมคําวา  ซาง
เปนลักษณะการเลนเสียงสัมผัสอักษร

ตัวอยางขอมูล  : บอกกี่คร้ังแลววาไมตองรอ มันดึกเปนประจํา แลวนี่ไปสักอะไรมา
มังกงมังกร นาเกลียด

(โฆษณา แบล็คไทย )
คําวา มังกง  เปนคําอุทานเสริมบท ทายคําวามังกร เปนหนวยเสียงที่มักนํามาตอ

ทายคําวามังกร ที่ไมไดทําใหคําวามังกรมีความหมายแตกตางไปจากเดิม

จากการวิเคราะหคําอุทานผูวิจัยพบวาลักษณะเดนของคําอุทานในกลุมตัวอยางคือ
เปนคําอุทานที่ชวยใหบทสนทนาในโฆษณาดูสมจริง มีชีวิตชีวา และสื่อถึงอารมณความรูสึกของผู
พูดไดเปนอยางดี ซึ่งมีผลตอความรูสึกของผูชมโฆษณานั้น ๆ การเลือกใชคําอุทานที่เหมาะกับเนื้อ
หาโฆษณา จึงชวยเพิ่มความสมบูรณของเนื้อหาโฆษณาไดเปนอยางดี

1.2.6  คํายอ
คํายอ หรือการยอคํา เปนการยอคําจนเหลือเพียงตัวอักษร และใชเครื่องหมาย

มหัพภาค ( . ) เปนตัวคั่นกลางระหวางอักษรยอ    คํายอมีทั้งยอคําหนา และคําหลัง เชน มี.ค. ยอ
มาจาก มีนาคม  หรือ ร.ร. ยอมาจากโรงเรียน เปนตน (วราภรณ  บํารุงกุล, 2542 : 47)

จากการวิเคราะหภาษาในกลุมตัวอยางผูวิจัย พบวามีการใชคํายอไมมากนัก
สวนใหญเปนคํายอชื่อสินคา  ลักษณะสินคา และ คํายอทั่วไป เชน เดือน หรือ มาตราวัดตาง ๆ
เปนตน

         1.2.6.1 คํายอทําหนาที่เปนคําลักษณนามไดแกคําวา cc   

ตัวอยางขอมูล  : เครื่องยนต 300 cc
                ( โฆษณา รถโตโยตา )

คําวา cc ยอมาจาก Cubic Content

1.2.6.2 คํายอทําหนาที่บอกรายละเอียดของสินคา ไดแกคําวา ABS
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ตัวอยางขอมูล  : ระบบเบรก ABS
                                     (โฆษณารถโตโยตา)

คําวา ABS ยอมาจาก Anti Lock Brake System

           1.2.6.3  คํายอชื่อสินคา ไดแกคําวา PCT, ปตท

ตัวอยางขอมูล  : ที่ไหน ๆ ในกรุงเทพฯ จะเปนเหมือนบานคุณ PCT โทรศัพทยุคใหม
                      ( โฆษณาโทรศัพทบาน PCT )

คําวา PCT ยอมาจาก Personal Communication Telephone

ตัวอยางขอมูล  : แปลงปลูกปา ปตท. จังหวัดนครศรีธรรมราช
                 (โฆษณา ปตท.ชุดปลูกปาไดมากกวาตนไม )

คําวา ปตท. ยอมาจาก  การปโตเลียมแหงประเทศไทย

1.2.6.3  คํายอชื่อเฉพาะ ไดแกคําวา T.V.

ตัวอยางขอมูล  : ตนแบบ T.V.จอแบน จาก โซนี่
( โฆษณาโทรทัศน โซนี่ )

คําวา T.V. ยอมาจาก Television

จากการวิเคราะหกลุมตัวอยางผูวิจัยพบวา ผูผลิตใชคํายอในโฆษณาเพื่อลดจํานวน
คําใหส้ันลง ซึ่งมีผลตอความยาวของโฆษณา แตการใชคํายอเหลานี้ตองคํานึงถึงความเขาใจของ
ผูชม เพราะหากใชคํายอที่ไมมีในพจนานุกรม หรือไมเปนที่รูจัก อาจทําใหส่ือความหมายไดไมตรง
ตามเจตนาของผูผลิต  ดังนั้น คํายอที่ใชในกลุมตัวอยางจึงมักเปนคํายอที่รูจักกันโดยทั่วไป
สวนคํายอชื่อสินคา หรือรายละเอียดของสินคา สวนใหญจะมีภาษาขอความอธิบายเพิ่มเติม
ซึ่งชวยใหเขาใจความหมายของคํายอได จึงไมเปนปญหาตอการรับรูของผูชม
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1.2.7   คําสแลง
หนังสือพจนานุกรมคําคะนอง กลาววา  ธรรมชาติของภาษา ยอมมีการเปลี่ยนแปลง

ไปตามความจําเปนของการใชภาษาเพื่อการสื่อสาร คําสแลง หรือคําคะนอง เปนคําที่เจาของ
ภาษาคิดขึ้นมา เพื่อตองการสื่ออารมณ และความรูสึกตาง ๆ ที่มิใชอารมณ ความรูสึกที่เปนปกติ
เกิดขึ้นใหมไดเสมอตามความตองการของผูใชภาษา (พจนานุกรมคําคะนอง, 2544 : 2)  คําสแลง
ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 (2531 : 793)  หมายถึง ถอยคําหรือสํานวนที่
ใชเขาใจกันเฉพาะกลุม หรือชวงระยะเวลาหนึ่ง ไมใชภาษาที่ยอมรับกันวาถูกตองตามหลักภาษา
สวนิต  ยมาภัย (2544 : ก- ข) มีแนวคิดเชนเดียวกันวา  คําสแลงสวนใหญลวนเปนคําที่ใชส่ือสาร
เฉพาะกลุม แตมีบางคําเปนที่ยอมรับกันและใชกันอยางกวางขวาง ถึงกับใชเปนภาษามาตรฐาน
บางคําอาจเลิกใชไปหลังจากที่นิยมใชกันมาชั่วระยะเวลาหนึ่ง เพราะฉะนั้น การศึกษาคําสแลง
จึงมีประโยชนที่ชวยทําใหเราเห็นความเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมของสังคมในบางแงได

สุชาดา  เทวะผลิน (2530) ศึกษาคําสแลงในหนังสือพิมพรายวัน พบวาคําสแลง
สามารถจําแนกไดเปน 2 ประเภทคือ คําสแลงแท และคําสแลงไมแท   คําสแลงแทนั้นมีรูปคําที่ให
ความหมายเชิงสแลงไดโดยไมตองพึ่งบริบท สวนคําสแลงไมแทนั้นเกิดจากการนําคําที่ใชกันใน
ภาษาปกติมาใชในบริบทแลวเกิดความหมายใหม เปนความหมายเชิงสแลง
 จากแนวคิดและความหมายของคําสแลงขางตน ผูวิจัยนิยามความหมายของคํา
สแลง วาเปนคําที่เกิดขึ้นตามกระแสนิยม ไมมีความหมายตายตัว โดยสวนมาก ความหมายของคํา
สแลงจะไมตรงกับรูปคํา หรือความหมายเดิมของคํา และ อาจเปนเพียงเสียง หรือพยางค ที่เปลง
ออกมาไมมีความหมาย แตสามารถสื่อความหมายถึงความรูสึกของคําได เชน คําวา โจะ  เปนคําที่
ไมมีความหมาย  แตถาใชเปนคําสแลง โจะ หมายถึง ส่ิงที่ตรงกับความพึงพอใจ หรือส่ิงที่
คาดหมายไว   เชน “ แมนยูฯ ยิงลูกนี้โจะสุด ๆ เลย ” เปนตน

 จากการวิเคราะหกลุมตัวอยางผูวิจัยยังพบวา ภาษาในกลุมตัวอยางมีเฉพาะ
คําสแลงไมแท ซึ่งคําสแลงที่พบสวนใหญ เปนคําที่มีความหมายเดิมอยูแลว แตผูผลิตโฆษณา
เจตนาใชส่ือความหมายเชิงสแลง  ไดแกคําวา  เต็มเหนี่ยว  แม  แมวขวน   มนุษยตางดาว
และพี่
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คําวา  เต็มเหนี่ยว
ตัวอยางขอมูล : รักเต็มเหนี่ยว สุดแรง เครื่องดื่มแรงเยอรโปรดอานคําเตือนบน

ฉลากกอนดื่ม
(โฆษณา เครื่องดื่มแรงเยอร )

คําวา  เต็มเหนี่ยว  หมายถึง เต็มแรง  เต็มที่  หรือ ที่สุดของกําลัง    คําวาเหนี่ยว
เปนคํากริยามาจากกีฬา ยิงปน คือ เหนี่ยวไกปน การเหนี่ยวไกปน จะตองออกแรง และเหนี่ยวไก
ใหแรงที่สุด เพื่อปนจะไดข้ึนลํากลอง และพรอมที่จะยิง  แต คําวา เต็มเหนี่ยวในตัวอยางนี้ เปนคํา
สแลง ใชคูกับ คํากริยาคือ รัก เพื่อส่ือความหมายวา รักมาก หรือ รักที่สุด ไมไดใชกับคํากริยาที่ตอง
ออกแรง หรือใชกําลังตามความหมายเดิมของคํา

คําวา แม
ตัวอยางขอมูล : อยารอใหเตาเรียกแม

(โฆษณา มีสทีนฟอรส โรลออน)
คําวา แม หมายถึง ผูใหกําเนิด หรือ ผูเปนหนึ่งแตในตัวอยางนี้ ผูผลิตโฆษณา ใชคํา

วา  แม  เปนคําสแลง  แทนคําวา มาก หรือ แรง ในที่นี้หมายถึง กลิ่นตัว หรือ กลิ่นเตา   ที่มาของ
คําวา เตาเรียกแม อาจมาจากคําวา ข้ีเตา ซึ่งหมายถึง คราบสกปรกใตวงแขน หรือกลิ่นตัว เมื่อนํา
คําวา เรียกนําหนา แม จึงใหความหมายวา มีความสําคัญ หรือเปนที่สุด ดังนั้น จึงเปรียบวา หาก
เตาเรียกแม แสดงวา มีกลิ่นตัวแรงมาก

คําวา แมวขวน
ตัวอยางขอมูล : (ช1) นี่ดูนี่ ..(ช2) นองโดนอะไรมา  (ช1) แมวขวนครับ    (ขอความ

ชื่อผูหญิง)
(โฆษณา แบน ฟอร เมน  โรลออน )

คําวา  แมว ความหมายเดิมหมายถึง สัตวส่ีเทาที่มีเล็บเทาคมเรียกกิริยาการใชเทา
ปองกันตัวของแมววา ขวน    แตคําวา แมว ในตัวอยางนี้ เปนคําสแลงที่หมายถึง ผูหญิง  คําวา
แมวขวน จึงหมายถึงรอยเล็บขวนของผูหญิง

คําวา  มนุษยตางดาว
ตัวอยางขอมูล   : เร่ิมยกที่1 ครับ ..อาว ! ลมไปแลว ….โธเอย! ไอมนุษยตางดาว
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(โฆษณา ปุยตรามาบิน )
คําสแลงที่ใชคือ คําวา มนุษยตางดาว คําวา มนุษยตางดาว หมายถึง คนที่มักทํา

อะไรไมเหมือนคนอื่น โดยเฉพาะในเรื่องความคิด หรือ การแสดงออก

คําวา  พี่
ตัวอยางขอมูล  : รสตมยําพริกเผา แซบเรียกพี่

             (โฆษณา ไวไวควิก )
คําวา พี่ หมายถึง  ผูมีศักดิ์เปนพี่ ซึ่งเกิดกอน  คําวา พี่ ในตัวอยางนี้ เปนคําสแลง

หมายถึง ยกยองใหเหนือกวา ในที่นี้คืออาหาร คําวา แซบ เปนภาษาอีสานหมายถึง อรอยครบทุก
รสชาติ ทั้งเปรี้ยว  เผ็ด เค็ม เพราะฉะนั้น หากสิ่งใดมีทุกรสชาติ ก็จะใชวา แซบเรียกพี่ เปนการยอม
รับวาเหนือกวาผูอ่ืนในเวลานั้น ๆ

 จากการวิเคราะหกลุมตัวอยางผูวิจัยพบวา ลักษณะเดนของการใชคําสแลงในกลุม
ตัวอยาง คือ ผูผลิตโฆษณาเลือกใชคําที่มีความหมายเดิม แตใชส่ือความหมายในเชิงสแลงเพื่อส่ือ
ถึงอารมณความรูสึกของเนื้อหาในบทโฆษณา  อีกทั้งความหมายของคําสแลงมักเกี่ยวของและ
สอดคลองกับชื่อสินคา หรือคุณสมบัติของสินคา

1.3  ดานที่มาของคํา     
1.3.1 คําภาษาถิ่น

คําภาษาถิ่น คือภาษาที่ใชพูดกันในทองถิ่นตาง ๆ ที่ส่ือความหมายความเขาใจกัน
ระหวางคนในทองถิ่นนั้น ๆ ซึ่งอาจแตกตางไปจากภาษามาตรฐาน( ภาษากลาง ) และภาษาใน
ทองถิ่นอื่นทั้งทางดานเสียง การใชคํา แตการเรียงคําในประโยค และความหมายของคําเดิมนั้น
ไมแตกตางกัน หรือตางกันเพียงเล็กนอยสามารถทําความเขาใจกันได เชน

ภาคกลาง ภาคเหนือ ภาคอีสาน ภาคใต
กระเถิบ ถ็อดแถ็ด หยับ หยับ
กัด ขบ ขบ ขบ
มองดู มอง , ผอ เบิ่ง แล
หนุมบาว บาว บาว  ฯลฯ     (ธวัช  ปุณโณทก, 2532 : 3)
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วิไลศักดิ์  กิ่งคํา (2544 :1) กลาวถึง ภาษาถิ่นวา เปนภาษาที่ใชพูดกันในทองถิ่นตาง ๆ
ซึ่งแบงออกเปน 4 กลุม ใหญ ๆ คือ  ภาษาถิ่นไทยกลาง ไดแก ภาษาที่ใชพูดกันในเมืองหลวงของ
ประเทศไทย และ จังหวัดรอบ ๆ ทางภาคกลางของประเทศ   ภาษาไทยถิ่นใต ไดแก ภาษาที่ใชพูด
กันในจังหวัดภาคใตของประเทศไทย เชน สงขลา   ภูเก็ต  พังงา   สตูล เปนตน ภาษาไทยถิ่นอีสาน
ไดแกภาษาที่ใชพูดกันในจังหวัดทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย เชน ชัยภูมิ
อุบลราชธานี   อุดรธานี เปนตน และภาษาไทยถิ่นเหนือ ไดแก ภาษาที่ใชพูดกันในจังหวัดทาง
ภาคเหนือของประเทศไทย  เชน เชียงใหม  ลําพูน  ลําปาง  แมฮองสอน เปนตน

จากการวิเคราะหภาษาในกลุมตัวอยางพบวา มีการใชคําภาษาถิ่นอีสาน และใตดังนี้

  1.3.1.1  ภาษาถิ่นภาคอีสาน

ตัวอยางขอมูล  : เอาซวยแลว เหมิดแลว
(โฆษณา คลอเร็ท)

คําวา เหมิด   หมายถึง หมด

ตัวอยางขอมูล :  พอฮูเวาวาพอหลวงจะมา คนทั้งหมูบานก็ต่ืนเตน แตคนที่เหอที่สุด
ซิไดแกยายเฒาอายุรอยปผูหนึ่งในมือถือดอกบัวใหญมานั่งตั้งแตไกโห  ถามเปน เปนก็บอกวา
ไมไดมาแคจะเบิ่ง แตต้ังใจจะมาถวายดอกบัวแทนคุณคนที่มาพลิกแผนดินแผนฟาเฮอเฮา
มีดินนา มีฟาใช พอแดดเลยหัวบัวก็เร่ิมโรยแมเฒาไมรูตัววาในหลวงไดมายืนตอหนา แตภาพที่
ทานกมลงมารับดอกบัวนั้น เหมือนย้ําคําที่ทานเคยวา วัตถุไมไดอยูเหนือจิตใจ  มื้อนั้นบัวโรยดอก
หนึ่ง จึงมีคาเหนือคําสดุดีอ่ืนใด

              (โฆษณา ผลิตภัณฑ ปุยแหงชาติ )
 คําวา พอฮูเวา   หมายถึง พอรูวา   ซิไดแก หมายถึง เห็นจะเปน หรือ ไดแก   ผู

หมายถึง คน  เปน  เปนสรรพนามบุรุษที่ 3 หมายถึง เขา   เบิ่ง หมายถึง ดู หรือ ชม , เฮอเฮา
หมายถึง ใหพวกเรา   แดดเลยหัว  หมายถึง เวลาเลยเที่ยง   มื้อนั้น  หมายถึง เวลานั้น

ตัวอยางขอมูล  : โอย! ..ซางเซิงที่ไหนกัน บ เคยเห็นสักตัว……อีหลี ลุงบเคยเห็น
(โฆษณา  ปตท. ชุด ชาง  )

คําวา  ซาง  หมายถึง ชาง  บ  หมายถึง ไม  อีหลี  หมายถึง ความจริง หรือ จริง ๆ
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       1.3.1.2  ภาษาถิ่นภาคใต

ตัวอยางขอมูล  :  ชีวิตมันมีปญหาไหร หรือลลิตา กลุมอกกลุมใจ อัยไหร ก็คุยกันได
นิไมใชยืนนิ่งแบบนี้ ทุกคนเปนพยานนะถาลลิตาเขาไมยอมไหลเราจะไมพูดดวย ฮึ

                                                             (โฆษณา ปตท. ชุด สวนยาง )
คําวา ไหร  กับ  อัยไหร หมายถึง อะไร  และคําวา ไหล   หมายถึง ออก (ในที่นี้คือ

น้ํายางจากตนยางพารา)

 จากการวิเคราะหลักษณะการใชคําภาษาถิ่นในกลุมตัวอยางผูวิจัยพบวา ผูผลิต
โฆษณาเลือกใชคําภาษาถิ่นถิ่นอีสาน กับภาษาถิ่นใต  เพื่อใหบทสนทนาสัมพันธกับเนื้อเร่ือง และ
ดูสมจริง

1.3.2 คํายืม
        ดวงมน  จิตรจํานงค (มปป : 6) กลาววา คําที่รับมาจากภาษาอื่น เรียกวาคํายืม

และคํายืมยอมแสดงวาผูยืมรับอิทธิพลจากภาษาอื่น และวัฒนธรรมอื่น  คํายืมที่มีบทบาทตอ
ภาษาไทยในปจจุบันไดแก คํายืมภาษาอังกฤษ เพราะภาษาอังกฤษเปนภาษาสากลที่ทั่วโลกรับรู
และสื่อความหมายเหมือนกันได จึงเปรียบเสมือนเปนภาษากลางของโลกที่ทุกประเทศจําเปนตอง
เรียนรู แตการเรียนรูภาษาเหลานี้ก็ไมไดหมายความวา ภาษาดังกลาวจะเขามาแทนที่ภาษาของ
แตละประเทศได โดยเฉพาะภาษาไทยที่มีเอกลักษณเฉพาะตัว  ถึงแมจะมีการถายโอนภาษาตาง ๆ
เขามาเพียงใด คนไทยก็ยังคงใชภาษาไทยเปนหลักในการสื่อสาร ดังนั้นการใชภาษาไทยในยุคนี้จึง
ตองระมัดระวังเปนพิเศษเพราะหากไมระวังแลว ไมชาภาษาไทยก็จะถูกภาษาตาง ๆ ประเทศกลืน
หรือเกิดการครอบงําทางภาษาได

จากการวิเคราะหคํายืมในกลุมตัวอยางนี้จะเจาะจงเฉพาะคํายืมที่เปนภาษาอังกฤษ
เนื่องจากคํายืมภาษาอังกฤษเปนภาษาสากลที่ไดรับการยอมรับวา เปนภาษากลางในการสื่อสาร
ของคนทั่วโลก และเปนภาษาที่มีอิทธิพลตอภาษาอื่น ๆ เปนอยางมาก อีกทั้ง คํายืมภาษาอังกฤษ
เปนคําที่มักใชกันอยางแพรหลายในทุกระดับ (อรพันธ  อารักษวาณิช, 2539 : 28)
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1.3.2.1 คํายืมที่เปนชื่อสินคา
  คํายืมที่เปนชื่อสินคา เชน ไวไวควิก   นมสดยูเอชที    ฮอลลเมนโธลิปตัส   ปารต้ี

โกปโก  คลอเร็ท  เบียรสิงห   วิสกี้เบรมาร   น้ําดื่มคริสตัล   ไฮโดรไลท    มีสทีน   แบนฟอรแมน
ยาอมเฟรชเชอรแมนเฟรนด   เปนตน    สังเกตไดวา ชื่อสินคาในบทภาพยนตรโฆษณาสวนใหญ
เปนคํายืม ทั้งนี้เพื่อยกระดับมาตรฐานสินคาใหเปนสากล  และนาเชื่อถือ เพราะการใชชื่อสินคา
เปนคํายืม ทําใหสินคาดูมีคุณภาพเหมือนกับสินคาของตางประเทศ

          1.3.2.2 คํายืมที่ยกมาใชทั้งคํา   เชน

ตัวอยางขอมูล  :  แจกการดไป 500 มีแตคุมกับคุม
(โฆษณาเครื่องดื่มใหกําลังงาน เอ็ม 150)

คําวา การด  (card) หมายถึง บัตร ในที่นี้หมายถึง บัตรเชิญรวมงานแตงงาน

ตัวอยางขอมูล  : ใกลชิดชวยยับยั้งแบคทีเรีย
(โฆษณายาสีฟนใกลชิด)

คําวา  แบคทีเรีย (bacteria )เปนชื่อพืชขนาดเล็กจําพวกหนึ่งไมสามารถเห็นดวย
ตาเปลาได มีหลายตระกูล

ตัวอยางขอมูล  :อุย!พอหรือคะ ไหนวาจะกลับพรุงนี้ ไงคะ ที่แอรพอรตหรือคะ ไดคะ
(โฆษณารถยนตฟอรด)

คําวา แอรพอรต  (airport ) หมายถึง ทาอากาศยาน

ตัวอยางขอมูล  : เทคโนโลยี เพิ่มพลังซัก จากซัมซุง
(โฆษณาเครื่องซักผาซัมซุง)

คําวา เทคโนโลยี (technology) หมายถึง ประยุกตวิทยา หรือการนําความรูดาน
วิชาการมาใชประโยชน
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1.3.2.3  คํายืมที่ยกมาใชเพียงบางสวน
เปนการนําคํายืมมาลดรูปคํา หรือละคําไวในฐานที่เขาใจ ซึ่งคําที่นํามาใชเปนคําที่รู

ความหมายกันทั่วไป  จากการวิเคราะหกลุมตัวอยางผูวิจัยพบวา คํายืมที่ยกมาใชเพียงบางสวน
ดังนี้

ตัวอยางขอมูล  : ไมตองหวงพี่มีมือถือ …โอย ! แบตหมด
(โฆษณาเซลลูลาร 900 )

คําวา แบต ตัดคํามาจากคําวา แบตเตอรี่ (battery) หมายถึง หมูของเซลลไฟฟาซึ่ง
ตอกันอยูอยางอนุกรม  คําวา แบตในตัวอยางนี้  หมายถึง อุปกรณเก็บไฟฟาสําหรับเพิ่มกําลังงาน
ใหโทรศัพทมือถือ

1.3.2.4 คํายืมที่ใชรวมกับคําไทย  เปนการนําคํายืมมาใชรวมกับคํา
ไทย  เชน

ตัวอยางขอมูล  : วากันวา ความรักคือการใหชารจความรักดวยโยโมสต
                 (โฆษณานมเปรี้ยวพรอมดื่มโยโมสต ยูเอชที)

จากตัวอยาง เปนการใชคําวา ชารจ กับ ความรัก รวมกัน  ส่ือความถึง การเติม
ความรัก  ความหมายเดิมของคําวา ชารจ (charge) คือ การบรรจุ อัด เปนคํากริยา มักใชคูกับการ
เติมใหเต็ม  เมื่อนําคําวา ชารจ มาใชรวมกับคําวา ความรัก จึงใหความหมายถึงการเติมความรัก
ใหเต็ม

ตัวอยางขอมูล  :  เปนไงกันบางคะนักเรียน ไปเที่ยวปดเทอมสนุกไหมคะ
 (โฆษณาการทองเที่ยวแหงประเทศไทย)

จากตัวอยาง เปนนําคําวา ปด กับ เทอม  มาใชรวมกัน  หมายถึง ปดภาคเรียน คํา
วา เทอม (term) หมายถึง ภาคเรียน หรือการกําหนดระยะเวลา   คําวา เทอม เปนคําที่ใชกัน
อยางแพรหลายในระบบการศึกษา ปจจุบัน เรามักจะไดยินและคุนเคยกับคําวา เทอม มากกวา
คําวาภาคเรียน เพราะคํา ๆ นี้ เปนคํายืมที่ใชกันมานาน และใหความหมายที่ชัดเจนเกี่ยวกับการ
กําหนดระยะเวลาการเปด ปดของโรงเรียน
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จากการวิเคราะหคํายืมในกลุมตัวอยางพบวา  ผูผลิตโฆษณานิยมตั้งชื่อสินคา เปน
ภาษาอังกฤษ มีสินคาบางประเภท  เทานั้นที่ใชชื่อเปนภาษาไทย  ขอสังเกตนี้อาจบงบอกไดวา
ภาษาอังกฤษมีอิทธิพลตอการใชภาษาของคนไทยมากขึ้น  ผูผลิตสินคาจึงนิยมใชภาษาอังกฤษ
เปนชื่อสินคา ทั้งนี้เพื่อจูงใจ และสรางภาพลักษณ  ใหสินคาดูมีระดับทัดเทียมกับ สินคาจาก
ตางประเทศ หรือดูเปนสากล เมื่อใดที่สินคาเปนสากล นั่นยอมหมายถึง สินคาจะเปนที่ยอมรับของ
ผูบริโภคมากขึ้น เพราะพฤติกรรมผูบริโภคในปจจุบันยังคงยึดติดในเรื่องชื่อ ตราสินคา และมาตร
ฐานของสินคาเปนหลัก  (ลลิตา  โชติรังสียากุล, 2545 : 404 )

1.3.3 คําหรือสํานวนภาษาตางประเทศ
ปจจุบันภาษาอังกฤษมีอิทธิพลตอภาษาไทยมากขึ้น เนื่องจากมีการนําภาษาอังกฤษ

มาใชปนกับภาษาไทยจนเกิดความเคยชินโดยเฉพาะในวงการสื่อมวลชนเปนกลุมที่ใชสํานวน
ภาษาตางประเทศมากกวาคนกลุมอ่ืน ๆ   ภาษาอังกฤษที่นํามาใชมีทั้งในเรื่องเสียง คําศัพท
สํานวน หรือ รูปประโยค สงผลใหภาษาไทยมีลักษณะเปลี่ยนแปลงไปบางสวนซึ่งมีผลตอการใช
ภาษาไทยในปจจุบันเปนอยางมาก   บุญเหลือ  เทพยสุวรรณ (2527) ใหขอสังเกตวา ลักษณะ
ประโยคในภาษาไทย เร่ิมเปลี่ยนไปเปนรูปประโยคภาษาอังกฤษมากขึ้น โดยเฉพาะเรื่องสํานวน
ภาษาอังกฤษที่ใชกันมากจนกลายเปนเรื่องธรรมดาไป  ทั้งนี้อาจเปนเพราะวา คนไทยมีความรู
ภาษาอังกฤษ เพิ่มข้ึน กอปรกับความรูดานภาษาไทยนอยลง จึงทําใหนําหลักภาษาอังกฤษไปใช
ในภาษาไทยโดยไมรูตัว

แนวคิดดังกลาวสื่อใหเห็นวา การใชสํานวนภาษาตางประเทศในภาษาไทย ถึงแมจะ
เปนเรื่องธรรมดาไปแลว แตสําหรับคนไทยการใชสํานวนภาษาไทยเปนเรื่องที่ตองระมัดระวัง และ
ใหความสําคัญเปนอยางยิ่ง เพราะภาษาไทยเปนภาษาประจําชาติ ควรอนุรักษไวใหคงอยูในแบบ
เดิมที่เคยเปน

จากการวิเคราะหภาษาในกลุมตัวอยาง พบวามีการใชสํานวนภาษาตางประเทศดังนี้

ตัวอยางขอมูล  :  วากันวา ความรักคือการให
(โฆษณานมเปรี้ยวพรอมดื่มโยโมสต ยูเอชที)

คําวา วากันวา มาจากสํานวน  It is said that     นิยมใชเพื่อกลาวอางความคิดของ
ผูอ่ืน หรือคาดคะเนความนาจะเปน  ปจจุบัน คํา ๆ นี้ ใชอยางแพรหลายโดยเฉพาะในบทสนทนา
หรือหนังสือแปล หรือแมแตการนําเสนอขาว
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ตัวอยางขอมูล  : ไมวาชายแคไหนก็อิจฉาอยากจะเปลี่ยนใจ
(โฆษณาประกันชีวิตศรีอยุธยา ซีเอ็มซี)

คําวา  ไมวา  มาจากสํานวน No matter เปนสํานวนที่ใชเพื่อแสดงความคิดเห็น
มักใชเมื่อตองการแสดงความมั่นใจในส่ิงที่คิด หรือส่ิงที่พูด เชน “ ไมวาจะสวยแคไหน ก็สูฉันไมได”
หรือ “ไมวาจะลําบากแคไหนฉันก็จะสูตอไป” เปนตน

จากการวิเคราะหการใชคําหรือสํานวนภาษาตางประเทศ ในกลุมตัวอยางพบวา
การใชคําหรือสํานวนภาษาตางประเทศมีหลายสํานวนที่กลมกลืนกับการใชภาษาปกติ ซึ่งหาก
พิจารณาบางสํานวนยากที่จะแยกไดวาเปนสํานวนภาษาอังกฤษหรือภาษาไทย เพราะ สํานวน
ภาษาอังกฤษเปนที่นิยมใชกันทั่วไปทั้งจากสื่อตาง ๆ และจากบุคคลทั่วไป ดังนั้น ถึงแมจะมีการใช
สํานวนภาษาตางประเทศในบทโฆษณา แตเปนเพียงสวนหนึ่งเทานั้น และสํานวนที่นํามาใชเปน
สํานวนธรรมดา ที่มีใชในสํานวนภาษาไทยเชนกัน  สํานวนภาษาตางประเทศที่ใชในกลุมตัวอยาง
เปนสํานวนธรรมดา ไมแตกตาง หรือ มีลักษณะพิเศษไปจากสํานวนที่ใชในภาษาปกติ แตถึงแมจะ
เปนสํานวนธรรมดา ก็มีผลตอการเปลี่ยนแปลงรูปแบบการใชสํานวนภาษาไทยเชนกัน เพราะ
ความหมายของคําที่ส่ือไป จะทําใหผูรับสารคุนเคยและอาจนําไปใชตอไป

2. การใชวลี
วลี คือกลุมคําหมูหนึ่ง ๆ มีจํานวนคําตั้งแต 2 คําขึ้นไป และไมมีความครบที่จะเปน

ประโยคได จะขึ้นตนดวยคําชนิดใดกอนก็ได และมีคําพวงทายออกไปอีกคําหนึ่ง หรือมากกวาก็ได
วลีที่ใชอยูในภาษาไทย จําแนกไดตามชนิดของคําและทําหนาที่เชนเดียวกับคํา เชน นามวลี
สรรพนามวลี หรือ กริยาวลี เปนตน (พระยาอุปกิตศิลปสาร, 2541 :198)   วิไลวรรณ  ขนิษฐานันท
(2537 :28) กลาวถึงลักษณะการใชวลีในบทโฆษณาวา โดยทั่วไปบทโฆษณาจะเนนการใชคําและ
วลีที่แปลกใหม มากกวาขอความหรือประโยคยาว ๆเนื่องจากขอจํากัดทางเวลาของการโฆษณา
จากขอจํากัดดังกลาวเราจึงมักจะเห็นขอความโฆษณาทางโทรทัศนมีลักษณะสั้น  กะทัดรัด

จากการวิเคราะหภาษาในกลุมตัวอยางผูวิจัยพบวา ลักษณะของวลีในบทโฆษณา
สวนใหญจะเนนบรรยายคุณภาพ และชื่อสินคา   คําบรรยายคุณภาพสินคาสวนใหญเปนคํากริยา
สวนชื่อของสินคา จะเปนคํานาม    กลุมวลีที่พบสวนใหญ จะเปนนามวลี  กริยาวลี และวิเศษณวลี
ดังตัวอยาง
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2.1 นามวลี
การใชนามวลีในกลุมตัวอยางมีขอนาสังเกตคือ ผูผลิตโฆษณามักใชนามวลีเพื่อเนน

ชื่อสินคา และลักษณะเดนของสินคา ซึ่งสวนใหญจะเปนคําขวัญของสินคา และวลีที่ผูผลิตโฆษณา
ตองการเนนใหเปนที่ติดหูของผูชม

ตัวอยางขอมูล : นมสดหนองโพนมโคแท ๆ
(โฆษณา  นมสดหนองโพ)

ตัวอยางขอมูล : ตราเกษตรเพื่อเราชาวไทย
(โฆษณา ผลิตภัณฑตราเกษตร)

ตัวอยางขอมูล : โกปโกลูกอมรสกาแฟ
(โฆษณา ลูกอมรสกาแฟ โกปโก)

ตัวอยางขอมูล : ไฮโดรไลท สารสกัดจากสมแขก
(โฆษณา ไฮโดรไลท)

ตัวอยางขอมูล : ไมฝาเฌอราตรา5หวง
(โฆษณา ไมฝาเฌอรา)

ตัวอยางขอมูล : ปุยแหงชาติ
(โฆษณาผลิตภัณฑปุยแหงชาติ)

ตัวอยางขอมูล :อาการหยอนสมรรถภาพทางเพศ
(โฆษณา ไวอากา)

ตัวอยางขอมูล : เมืองไทยเมืองยิ้ม
(โฆษณา วิสกี้ แบล็คไทย)
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2.2  กริยาวลี
การใชกริยาวลีในกลุมตัวอยาง มีขอนาสังเกตคือ ผูผลิตโฆษณามักใชกริยาวลีเพื่อ

บรรยายสรรพคุณ หรือคุณภาพของสินคา กริยาวลีสวนใหญ จะมีลักษณะเชนเดียวกับนามวลีตรง
ที่ มีลักษณะสั้น กะทัดรัด และสัมผัสคลองจองกัน ชวยใหฟงแลวร่ืนหู จดจํางาย และเปนที่ติดหู
ของผูชมเชนกัน  เชน

ตัวอยางขอมูล :เห็นแววรุง ก็ตองมุงเสริมพลัง
(โฆษณา นมสดพาสเจอรไรสตราเมจิ)

ตัวอยางขอมูล : คัดครัว ค้ันเคี่ยวครบเครื่องขนมไทย
(โฆษณา กะทิขนหวานชาวเกาะ)

ตัวอยางขอมูล : ชงแค 2 นาทีไมตองตม
(โฆษณา ไวไวควิก )

ตัวอยางขอมูล : เห็นทีเด็ดไวไวควิกหรือยัง
(โฆษณา ไวไวควิก )

ตัวอยางขอมูล : จําไว คลอเร็ท ทีเด็ดอยูที่ลมหายใจ
(โฆษณา คลอเร็ท )

ตัวอยางขอมูล : ใชแบนฟอรแมนเจ็บกวา
(โฆษณา แบน ฟอร แมน โรลออน)

ตัวอยางขอมูล : ตอบทุกสิ่งที่คุณเห็น Ford LAZER ใหม
(โฆษณา ฟอรด เลเซอร)

ตัวอยางขอมูล : เที่ยวเมืองไทย ไมไปไมรู
(โฆษณา การทองเที่ยวแหงประเทศไทย)

ตัวอยางขอมูล : เหนื่อยไหมกับชีวิตที่สายเสมอ รอพบกับรถไฟฟาบีทีเอส
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( โฆษณา รถไฟฟาบีทีเอส)

ตัวอยางขอมูล : เชื่อมั่นในมิตรภาพ ธนาคารเอเซีย
(โฆษณาธนาคารเอเซีย)

2.3 วิเศษณวลี
การใชวิเศษณวลีในกลุมตัวอยาง ผูผลิตโฆษณาใชวิเศษณวลีในบทสนทนาทั่วไป

บทสนทนาที่ใชสวนใหญมักกลาวถึงเนื้อหาที่เนนจุดเดนของสินคา   หรือนําเสนอเนื้อหาที่นําไปสู
คุณสมบัติของสินคา เชน

ตัวอยางขอมูล : นี่..เสือโครงตัวใหญเทาชาง
(โฆษณา แบนฟอร เมน โรลออน)

ตัวอยางขอมูล : สุดยอดภาพสมจริง ตนแบบทีวีจอแบน
(โฆษณา ทีวีจอแบน โซนี่ เวกกา)

ตัวอยางขอมูล : รูซิ ก็ใกลกันแคนี้ …แตเหมือนอยูไกลกัน
(โฆษณา ไวอากา)

จากการวิเคราะหกลุมตัวอยางผูวิจัยพบวา ผูผลิตโฆษณาจะเลือกคําที่มีความหมาย
ในตัวและเกี่ยวของกับสินคา และสวนใหญเปนคําที่มีสัมผัสสระ หรือพยัญชนะ การเลือกคําที่มี
ความหมายมาใชนี้สามารถเสนอจุดขายของสินคาได จึงเปนกลวิธีการนําเสนอเนื้อหาโฆษณาที่
ชวยใหโฆษณาเปนที่รูจักของผูบริโภค  ความพิถีพิถันในการเลือกคํามาประกอบเปนวลีจึงเปน
จุดเดนของภาพยนตรโฆษณาที่ผูผลิตโฆษณาตองใชความสามารถทางดานภาษาเปนอยางยิ่ง

3. ลักษณะประโยค
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ประโยคนับเปนหนวยพื้นฐานของภาษาที่ประกอบดวยหนวยตาง ๆ ของภาษา
รวมกัน และสามารถสื่อความหมายไดอยางสมบูรณในตัว หรืออาจตองอาศัยบริบททางภาษาชวย
ก็ได ลักษณะประโยคที่ใชอยูในภาษาไทยมีหลายรูปแบบแตจะแตกตางกันไปตามลักษณะการนํา
ไปใช  พระยาอุปกิตศิลปสาร (2541) กลาวถึงประโยคไวในหนังสือไวยากรณไทยวา ประโยค
ประกอบขึ้นดวยสวนสําคัญ 3 สวนคือ ภาคประธาน ภาคแสดง และ ภาคกรรมซึ่งอาจมีหรือไมก็ได
ข้ึนอยูกับลักษณะของประโยค ซึ่งแตละภาคอาจมีบทขยายไดอีก และ มีการเรียงลําดับคําตางกัน
ไป เชน

ประธาน  ( บทขยาย )          กริยา ( บทขยาย )           กรรม ( บทขยาย )
พวกเรา ( ทุกคน )             ชอบไป ( เที่ยว )             ศูนยการคา ( ใหญ ๆ  )

เปนตน
 จากตัวอยางจะเห็นไดวา ประโยค จะเกิดขึ้นไดตองประกอบดวยหนวยคําตั้งแตหนึ่ง

คําขึ้นไปทําหนาที่เปนสวนประกอบของประโยค สวนประกอบของประโยคนี้หมายถึง  กลุมคํา หรือ
วลี ถาเปนคําเดียวเรียกวา คําหลัก ถามากกวาหนึ่งคํา จะเปนคําหลัก กับคําขยาย เชน

“เด็ก”   ประกอบดวยคําหลักคําเดียว
“เด็กคนนี้”  ประกอบดวยคําหลัก และคําขยาย

คําวา  เด็ก และ เด็กคนนี้ ตางก็เปนวลี เรียกวา นามวลี ซึ่งทําหนาที่เปนสวนประกอบ
ของประโยค หรือเรียกวา หนวยประโยคหนวยหนึ่ง (ดวงมน  จิตรจํานงค, อาภาพรรณ  วรรณโชติ,
2535 : 79)

 ประโยคจะสมบูรณหรือไมนั้นขึ้นอยูกับการเรียงลําดับคํา และการวางสวนขยายใน
ประโยค เพราะหากเรียงลําดับคําผิดตําแหนง ก็จะทําใหผิดความหมายได  การเรียงลําดับคําใน
ประโยคแตละชนิดจะแตกตางกันไป  เชน  ประโยคที่ใชภาษาอยางเปนทางการจะเรียงลําดับคํา
อยางหนึ่ง ประโยคที่ใชภาษากึ่งทางการ หรือไมเปนทางการ จะเรียงลําดับคําอีกอยางหนึ่ง เปนตน
แตไมวาจะใชภาษาระดับใดในประโยค การเรียงลําดับคําจัดไดวาเปนสวนสําคัญที่สุด
วิไลวรรณ  ขนิษฐานันท  (2537 : 23) กลาววา ประโยคในภาษาพูดหรือในภาษาไมเปนทางการมี
ลักษณะแตกตางไปจากประโยคในหนังสือไวยากรณไทย อาทิ ภาษาพูดมักมีการละคํานาม และ
สรรพนามหลังจากกลาวไปแลว หรือ อาจใชคํากริยาหลายคําตอเนื่องกัน เชน
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“ แปงนี่ฉันซื้อมาเอง แต ( ฉัน ) ไมชอบกลิ่น เลยยก(แปง ) ใหเขาไป”
( คําในวงเล็บคือคําที่ละไวในฐานที่เขาใจ )

“ก็เคย  คิด  จะลอง  ไป  ซื้อ  มา  ใชดู เหมือนกัน”
 จากตัวอยางใชคํากริยาเรียงกัน 7 คํา      เปนตน
ประโยคที่ใชภาษาพูด และภาษาเขียน ตางก็มีบทบาทหนาที่ตางกัน ทั้งนี้ข้ึนอยูกับ

ตําแหนงของคํา และความหมายของคําเปนหลัก  สุภาณี  เทียนเจริญ อางถึงใน วิไลวรรณ
ขนิษฐานันท (2537 : 26) ไดเปรียบเทียบภาษาที่ใชในสภาพการณตาง  ๆ วา ภาษาที่มุงใหขอมูล
สนเทศ เชนภาษาในตํารา   บทความ   การบรรยายทางวิชาการ  มักใชประโยคความซอน
สวนภาษาที่ใชเฉพาะกิจซึ่งหมายถึง ภาษาในการสนทนา  จดหมายสวนตัว มักใชประโยคเชื่อม
อีกทั้งสภาพการใชภาษาตาง ๆ มีสวนในการกําหนดรูปแบบประโยค ซึ่งสังเกตไดวาประโยคเดี่ยว
นอกจากจะมีการเรียงคําที่ตางกันแลว ประโยคเชื่อมและประโยคขยายก็มีความแตกตางกันตาม
ลักษณะการใชเชนกัน

จากนิยามและลักษณะของประโยคขางตน จะเห็นไดวาการใชประโยคเพื่อส่ือสารกัน
รูปแบบของประโยคจะขึ้นอยูกับลักษณะการใชภาษาในประโยคนั้น ๆ เชนเดียวกับประโยคในบท
ภาพยนตรโฆษณาที่ใชภาษาตางจากภาษาปกติ  ดังนั้นการใชประโยคในบทโฆษณาจึงอาจไมเปน
ไปตามโครงสรางของภาษาทั่วไป โดยเฉพาะการเรียงลําดับคําในประโยค และการวางสวนขยาย
ในประโยค

จากการวิเคราะหภาษาในกลุมตัวอยางผูวิจัยพบวา ประโยคในบทกลุมตัวอยาง
ประกอบดวย ประโยคสมบูรณ และประโยคไมสมบูรณ ดังนี้คือ

3.1 ประโยคสมบูรณ
ประโยคสมบูรณ คือประโยคที่มีใจความครบถวนทั้งภาคประธาน และ

ภาคแสดง ชวยใหเขาใจเนื้อหาโฆษณางายขึ้น และ ไดใจความชัดเจน สวนใหญประโยคสมบูรณ
ในกลุมตัวอยาง จะมีลักษณะสมบูรณในตัว คือไมตองอาศัยบริบททางภาพ ก็ส่ือความหมายได
ชัดเจน ประโยคสมบูรณที่พบในกลุมตัวอยาง จะเปนประโยคในบทสนทนามากกวาขอความ หรือ
คําขวัญของสินคา ความสมบูรณของประโยคในบทสนทนานี้ชวยใหเนื้อหาในโฆษณาดําเนินไป
ตามโครงเรื่อง เชน
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ตัวอยางขอมูล : หนู ไมอยากเรียน เปยโน
( โฆษณาวิสกี้ เบรมาร )

ตัวอยางขอมูล : ใกลชิดชวยยับยั้งแบคทีเรีย
 (โฆษณายาสีฟนใกลชิด)

ตัวอยางขอมูล : ผมไปภูเวียงมาครับ
 (โฆษณาการทองเที่ยวแหงประเทศไทย)

ตัวอยางขอมูล : ชาวนาที่ไหนก็อยากไดปุยตรามาบิน
(โฆษณาปุยตรามาบิน )

ตัวอยางขอมูล : ฝนหลวงของพอซับน้ําตาลูกทั้งแผนดิน
(โฆษณา ปตท. ชุดฝนหลวง )

ตัวอยางขอมูล : โยโมสตเติมความสดชื่นใหชีวิต
 (โฆษณานมเปรี้ยวพรอมดื่มยูเอชที)

ตัวอยางขอมูล : ผมบินเดี่ยวไปทั้ง 7 ทวีปทั่วโลก
 (โฆษณาเบียรสิงห)

ตัวอยางขอมูล : เด็กสมัยนี้แตงตัวนารักดีนะ
(โฆษณารถยนตฟอรด)

ตัวอยางขอมูล : รองเทาที่คุณไมอาจละสายตาได jack percell
 (โฆษณารองเทา jack percell)

3.2 ประโยคไมสมบูรณ
ประโยคไมสมบูรณ คือประโยคที่ขาดสวนใดสวนหนึ่งของประโยค หรือ

ละความดวยภาพ  ความหมายของประโยคจะสมบูรณตองอาศัยบริบท ซึ่งลักษณะประโยคไม
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สมบูรณในกลุมตัวอยางจะพบมากเนื่องจาก ภาพยนตรโฆษณาสวนใหญจะเนนภาพ และเสียงใน
การสื่อความหมาย เพราะภาพและเสียงใหเนื้อหาและรายละเอียดสินคาไดชัดเจนกวาขอความ
ประโยคไมสมบูรณที่พบมักเปนประโยคในชวงคําบรรยายสินคา หรือคําขวัญของสินคา ทั้งนี้เพราะ
ผูผลิตโฆษณาตองการเนนประโยคดังกลาวใหผูชมจดจํา  หรือ ติดตามเนื้อหาโฆษณาจนจบเรื่อง
ประโยคไมสมบูรณในกลุมตัวอยางนี้สามารถจัดกลุมได 2 กลุมใหญคือ

3.2.1 ประโยคที่รูปประโยคสมบูรณ แตส่ือความหมายไมชัดเจนตองใช
ภาพประกอบ 

ตัวอยางขอมูล : (ภาพทุงนา)…ที่นี่เปนโรงงานของเรา  …(โกดังเก็บขาว) ที่นี่ก็เปน
โรงงาน…(ภาพสถานที่ปลูกวัตถุดิบในการผลิตสินคา) ทั้งหมดนี้เปนสวนหนึ่งของโรงงานเรา

(โฆษณา ผลิตภัณฑตราเกษตร)

ตัวอยางขอมูล : (ภาพรุกขเทวาเด็กเดินหาตนไมบนเนินเขาที่มีแตตอไม)..ถารุกขเทวา
มีจริงปาไทยวันนี้คงมีแตเทวดานอย ๆ ที่ไรบาน

(โฆษณา โครงการปลูกปาเฉลิมพระเกียรติของการไฟฟา)

ตัวอยางขอมูล : (ภาพผูชายรับโทรศัพทที่มีเสียงเพลงอวยพรวันเกิดในงานศพ )..ใช
โทรศัพทในที่ ที่ควรใช

(โฆษณา โทรศัพทโมโตโลลา)

ตัวอยางขอมูล : (ภาพชาวสวนยางยืนคุยกับตนยาง)….วากันวาคุยกับตนไมจะได
ผลผลิตดี

(โฆษณาปุยตรามาบิน)

3.2.2 ประโยคที่รูปประโยค และความหมายไมสมบูรณตองอาศัย
ภาพประกอบจึงจะทําใหความหมายสมบูรณ

ตัวอยางขอมูล : (ภาพดอกไมในแจกันเหี่ยวเฉาเพราะขาดน้ํา) ..ถาชีวิตขาดความ
ชุมชื้นก็เปนแบบนี้แหละ
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(โฆษณา น้ําดื่มคริสตัล )

ตัวอยางขอมูล :  (ภาพผูชายนั่งใหชางสักรูปงูตัวเล็ก ๆที่แขน) ….คนแบบนี้ไมใชคนที่
อมเฟรชเชอรแมนเฟรนด

(โฆษณายาอมเฟรชเชอรแมนเฟรนด)
ตัวอยางขอมูล : (ภาพนักกีฬากําลังแขงวายน้ํา กินฟชเบอรเกอร)…โอกาสมีแค

อาทิตยเดียว
(โฆษณาฟชเบอรเกอร)

จากการวิเคราะหลักษณะประโยคในกลุมตัวอยาง พบวา ทั้งประโยคสมบูรณและ
ประโยคไมสมบูรณ ตางก็ทําหนาที่ส่ือความหมายไปในทิศทางเดียวกันคือ ส่ือถึงเนื้อหาโฆษณา
และ สรางความสนใจใหผูบริโภคสนใจสินคา

4.การใชโวหาร
โวหารคือ การใชถอยคําอยางมีชั้นเชิงในการเขียน เพื่อมุงใหผูอานเขาใจและ

รับรูสารที่เปนความรู ความคิด ประสบการณ หรือเร่ืองที่เกิดจากจินตนาการไดตรงตาม
จุดมุงหมายที่ผูเขียนตองการ โวหารแบงตามจุดมุงหมายในการเขียนได 5 ประเภทคือ  บรรยาย
โวหาร พรรณนาโวหาร เทศนาโวหาร สาธกโวหาร และ อุปมาโวหาร  (สังวาล  คงจันทร, 2544 : 3)

กลวิธีการใชภาษาเพื่อส่ือความหมาย ส่ือความคิด ส่ืออารมณและความรูสึกจาก
ผูเขียนไปสูผูอาน จากผูพูดไปสูผูฟง มีหลายวิธี วิธีหนึ่งที่ใชกันอยางแพรหลายคือ การใชภาษา
ภาพพจน หรือ โวหารภาพพจน ซึ่งเปนการใชภาษาเพื่อใหเกิดภาพในใจ ไดความหมายที่ชัดเจน
มีพลัง มีน้ําหนัก มีความนาสนใจ สามารถโนมนาวจิตใจผูฟงผูอานไดเปนอยางดี วิธีที่จะทําใหเกิด
ภาพพจนทําใหหลายวิธี เชน การอุปมา  อุปลักษณ  บุคลาธิษฐาน   อติพจน  นามนัย  สมญานาม
ปฏิทรรศน   การอางถึง   การซ้ําคํา   ปฏิปุจฉา   การเลนเสียง   สัทพจน  และ สัญลักษณ เปนตน
(วารุณี  พลบูรณ, 2544 : 0)  การวิเคราะหภาษาในกลุมตัวอยางพบลักษณะโวหารภาพพจน ดังนี้

4.1 อุปลักษณ
อุปลักษณ เปนการนําของที่มีลักษณะเหมือนกันหรือคลายกันกับส่ิงที่ตองการสื่อ

ความหมายเทียบ เพื่อใหเกิดจินตภาพโดยไมใชคําเปรียบเทียบ แตสามารถรับรูไดโดยนัยวา
หมายถึงสิ่งใด  ดังตัวอยาง
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ตัวอยางขอมูล :  สมหวังในรักคงคูฟา คูทะเล รักลนใจ สุดแรง
( โฆษณาเครื่องดื่มแรงเยอร )

คําวาคงคูฟา คูทะเล เปนอุปลักษณแทนความรักที่มั่นคงเหมือนกับฟาและทะเลที่
ไมมีวันหมดสิ้นไป

ตัวอยางขอมูล  :  เงินทองเปนมายา ขาวปลาเปนของจริง ปุยตรามาบิน
(โฆษณาปุยตรามาบิน )

คําวา เงินทองเปนมายา ขาวปลาเปนของจริง  เปนอุปลักษณแทนสิ่งที่มีความ
สําคัญและไมสําคัญนั่นคือ ความสําคัญของขาว ซึ่งเปนปจจัยหลักในการบริโภค  และความ
ไมสําคัญของเงินทองที่เปนของนอกกาย

ตัวอยางขอมูล :  ส่ิงเดียวที่ไมเคยแหงแลงไปจากแผนดินนี้คือน้ําใจจากพอ ฝนหลวง
ของพอซับน้ําตาลูกทั้งแผนดิน
  ( โฆษณา บริษัทการบินไทย จํากัด )

คําวา น้ําใจจากพอ  เปนอุปลักษณแทนการใหความชวยเหลือประชาชนของ
พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว

คําวา ซับน้ําตา เปนอุปลักษณแทนผลลัพธจากการชวยเหลือ คือ ฝนหลวงของ
พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวชวยใหชาวนาหลุดพนจากความยากลําบาก

ตัวอยางขอมูล :  พวกขาตองเฉือนเลือด เฉือนเนื้อเทาไร กวาไทยจะเปนเอกราช
ถาเรื่องแคนี้ลูกหลานชวยกันไมได ขาขอไปตายเอาดาบหนา

                   (โฆษณาปตท.ชุดโครงการรวมพลังหารสอง )
 คําวา เฉือนเลือดเฉือนเนื้อ  เปนอุปลักษณแทนการเสียสละของบุคคล

 ตัวอยางขอมูล :  ปุยพลังมา ชาวนาที่ไหนก็อยากได ปุยตรามาบิน
( โฆษณา ปุยตรามาบิน )

คําวา ปุยพลังมาเปนอุปลักษณแทนคุณสมบัติของปุยตรามาบิน

ตัวอยางขอมูล  :  เมืองไทย เมืองยิ้ม แบล็คไทย เหลาดีของไทย
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( โฆษณา วิสกี้ แบล็คไทย )
คําวา เมืองยิ้ม เปนอุปลักษณแทนพฤติกรรมหรือลักษณะนิสัยของคนไทย

จากตัวอยางที่กลาวมาขางตน อุปลักษณที่ใชมีลักษณะแตกตางกันในดานการ
ส่ือความหมาย คําทุกคําที่ผูผลิตโฆษณานํามาใชแทนคําที่ตองการสื่อความหมายลวนแลวแต
เปนคําที่มีความหมายลึกซึ้งเชน  คําวา “ซับน้ําตา” เปนคําที่ใหความหมายครอบคลุมและเห็นภาพ
อยางชัดเจน นั่นคือ คําวา “ซับ”ใหความหมายแทนการชวยเหลือ สวนคําวา “น้ําตา” ใหความ
หมายแทน ความทุกขยากของชาวนา หรือเกษตรกร เพราะน้ําตา คือสัญลักษณอยางหนึ่งของ
ความโศกเศรา หรือการแสดงอารมณสะเทือนใจตาง ๆ เปนตน    หรือคําวา “ เมืองยิ้ม” ในตัวอยาง
ที่ 6 เปนอีกคําที่ใชส่ือความหมายไดกวาง และ เห็นภาพลักษณอยางชัดเจน นั่นคือ คําวา “เมือง”
ในที่นี้ หมายถึงประเทศ  สวนคําวา “ยิ้ม” ใหความหมายแทนลักษณะนิสัย หรือ พฤติกรรมของคน
ในสังคมไทย  ซึ่งเปนที่รูจักกันดีของคนทั่วโลกวา คนไทย เปนคนที่มีอัธยาศัยดี หนาตายิ้มแยม
แจมใส  ดังนั้นจึงมักเรียกเมืองไทยวา สยามเมืองยิ้ม คําวา “เมืองยิ้ม” จึงเปนอุปลักษณที่แทน
ประเทศไทยรวมถึงคนไทยทั้งประเทศดวย เปนตน

  
4.2 บุคลาธิษฐาน เปนการสมมติส่ิงที่ไมมีชีวิตใหมีกิริยาอาการ และความรูสึกนึกคิด

เหมือนมนุษย รวมถึง นําลักษณะ กิริยาอาการของมนุษยไปใสในสรรพสิ่งทั้งมีชีวิตและไมมีชีวิต
ทําใหดูเหมือนวาสรรพสิ่งเหลานั้นแสดงความรูสึกนึกคิดและอากัปกิริยาตาง ๆ ไดเหมือนมนุษย
ดังตัวอยาง

ตัวอยางขอมูล  : พลังลมหายใจหอมสดชื่นของใกลชิด ชวยยับยั้งแบคทรีเรีย
( โฆษณายาสีฟนใกลชิด )

คําวา  ใกลชิดเปนชื่อสินคา หรือตัวสินคาเปนสิ่งไมมีชีวิต แตในโฆษณา ใกลมีกิริยา
อาการเหมือนมนุษย คือ มีพลังลมหายใจ

ตัวอยางขอมูล : เมืองที่มีชางติดไฟแดง…เมืองที่รถใหญยื่นขอเสนอที่คุณไมอาจ
ปฏิเสธ

( โฆษณา มาสดา 323 โปรทีเจ )
คําวา ชางติดไฟแดง กับคําวา รถใหญยื่นขอเสนอ คําทั้ง 2 ใชกิริยาเหมือนมนุษย

คือ ติดไฟแดง และ ยื่นขอเสนอ
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ตัวอยางขอมูล :  ซัมซุงคิดเพื่อชีวิตที่ดี
( โฆษณา เครื่องใชไฟฟาซัมซุง )

คําวา ซัมซุง เปนชื่อสินคา ทํากิริยา คิด

ตัวอยางขอมูล  : กลับบานเถอะโตงไมมีใครเคารีบต่ืนกันแลวตั้งแตมีรถไฟฟาบีทีเอส
( โฆษณา รถไฟฟาบีทีเอส )

คําวา กลับบาน เปนพฤติกรรมของคน ไมใช สัตว ในที่นี้หมายถึง โตง หรือ ไก
จากตัวอยางที่กลาวมาขางตน มีขอนาสังเกตคือ บุคลาธิษฐานที่ใชในกลุมตัวอยาง

สวนใหญเปนการนําชื่อสินคา มาเปนตัวทํากิริยาอาการเหมือนมนุษย เชน คําวา “พลังลมหายใจ
ของใกลชิด”ในตัวอยางที่ 1 หรือคําวา “ซัมซุงคิดเพื่อชีวิตที่ดี”ในตัวอยางที่ 3 เปนตน ลักษณะ
บุคลาธิษฐานในบทโฆษณาชวยใหภาษาโฆษณากะทัดรัด  และเห็นภาพลักษณของสินคาได
เปนอยางดี บุคลาธิษฐานในบทภาพยนตรโฆษณาเปนการใชคําตาง ๆ เพื่อเนนจุดขายของสินคา
เปนหลัก มาทํากิริยาเหมือนมนุษยทั้งนี้เพื่อใหผูบริโภคสามารถรูความหมายและเจตนาที่ผูผลิต
โฆษณาตองการสื่อสารไดอยางชัดเจน

4.3 อติพจน เปนการนําสิ่งที่เกินความจริงมาเปรียบเทียบกับส่ิงที่ตองการกลาวถึง
เพื่อความรูสึก อารมณ และมุงผลทางดานจิตใจมากกวาขอเท็จจริง ดังตัวอยาง

ตัวอยางขอมูล  :  เพราะนมแมวัวทุกตัวทุกหยดไปอยูในกลองหมดเกลี้ยงแลว
(โฆษณา นมสดหนองโพ )

จากตัวอยาง อติพจนที่ใชคือ ความเปนเหตุเปนผลของโฆษณาสังเกตไดจาก คําวา
“เพราะ” เปนคําที่แสดงความเปนผลอยางใดอยางหนึ่งในที่นี้หมายถึง การที่ลูกวัวไมมีนมกิน
(จากภาพโฆษณา ) เปนเพราะนมสดหนองโพซึ่งเปนสินคา นําไปบรรจุลงกลองหมดแลว
หากพิจารณาจากความเปนจริง คงเปนไปไมไดที่นมวัวจะไปอยูในกลองทั้งหมด แตเจตนาของ
ผูผลิตโฆษณาที่ใชคําวา “นมแมวัวทุกตัว ทุกหยด” นี้ก็ เพื่อตองการสื่อใหเห็นวา สินคานี้ผลิตจาก
นมวัวแท ๆ ดังนั้นจึงเปนเหตุผลที่ทําใหนมวัวหมดไปจากเตา จนลูกวัวไมมีนมกิน
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ตัวอยางขอมูล  : เคี้ยวมันจนหยุดกันไมได
( โฆษณาหมากฝรั่งชิคเคล็ทสติ๊ก)

จากตัวอยางอติพจนที่ใชคือคําวา “เคี้ยว กับ อาการหยุด” ในตัวอยางนี้ผูผลิต
โฆษณาใชคําวา “เคี้ยวเปนจุดขายของสินคาที่บอกถึงคุณสมบัติวาเมื่อเคี้ยวหมากฝรั่งนี้แลวจะเกิด
อาการสนุกหรือเคี้ยวอรอยจนไมสามารถหยุดอาการนั้นได ซึ่งเปนการกลาวเกินจริง คงไมมีอาหาร
ชนิดใดที่เคี้ยวไมหมด เพราะคุณสมบัติของอาหารคือเมื่อกินก็ตองหมดไป เชนเดียวกับการเคี้ยวที่
สามารถหยุดไดเมื่ออาหารหมดจากปาก

ตัวอยางขอมูล  : วิเคราะหแลวแบรมาสกอตรสชาตินี้ไมมีลืม
( โฆษณาวิสกี้แบรมา )

จากตัวอยางอติพจนที่ใชคือคําวา “รสชาตินี้ไมมีลืม” เปนคําที่กลาวเกินจริง เพราะ
ไมวา รสชาติอาหารจะอรอยเพียงใดเมื่อรับประทานเขาไปแลว หรือเมื่อเวลาผานไปและไมได
รับประทานอาหารชนิดนั้นอีกก็ทําใหลืมรสชาติอาหารนั้น ๆ ได ในตัวอยางนี้ผูผลิตโฆษณาใชคําวา
“รสชาตินี้ไมมีลืม” เพื่อเปนการเนนใหเห็นถึงคุณสมบัติของสินคา วามีรสชาติดีมีเอกลักษณ
เฉพาะตัวเมื่อรับประทานเขาไปแลวจึงรูสึกประทับใจและติดใจในรสชาติสินคานั้น ๆ

ตัวอยางขอมูล  : นี่ละอองดาวแกวา เอากระบะไปแลกปุยเคาจะยอมไหม
 ( โฆษณาปุยตรามาบิน )

จากตัวอยางอติพจนที่ใชคือ “เอากระบะไปแลกปุย” เปนการกระทําที่เปนไปไมได
และเกินความเปนจริงตรงที่นําของที่มีมูลคานอยไปแลกกับของที่มีมูลคามากกวา การที่ผูผลิต
โฆษณาใชอติพจนลักษณะนี้ก็เพื่อตองการใหผูชมเห็นถึงความสําคัญของสินคาวามีมากถึงขนาดที่
ยอมนําของที่มีมูลคามากกวาไปแลกกับสินคา  

ตัวอยางขอมูล  : ไมวาชายแคไหนก็อิจฉาอยากจะเปลี่ยนใจ อยุธยาเลดี้ 2000
กรมธรรมประกันชีวิตเพื่อผูหญิงเทานั้น

 ( โฆษณาประกันชีวิตศรีอยุธยาซีเอ็มซี )
อติพจนที่ใชคือ พฤติกรรมของผูชายที่อยากเปลี่ยนเปนผูหญิงเพียงเพราะขอจํากัด

ของสินคาที่มีใหเฉพาะผูหญิงเทานั้น ซึ่งพฤติกรรมเชนนี้เปนการกลาวเกินจริงเพราะไมวา สินคา
หรือบริการจะดีเพียงใดหรือมีขอจํากัดเฉพาะกลุมอยางไร ก็คงไมสามารถทําใหผูชายเกิดความ
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อิจฉาถึงขั้นอยากจะเปลี่ยนใจมาเปนผูหญิง การกลาวเกินจริงของภาพยนตรโฆษณาชุดนี้ผูผลิต
โฆษณาตองการสื่อใหเห็นความสําคัญของสินคาและบริการที่มีใหสําหรับผูหญิงเทานั้น 

ตัวอยางขอมูล :  รองเทาที่คุณไมอาจละสายตาได Jack Percell
( โฆษณา รองเทา Jack Percell )

อติพจนที่ใชคือ การที่ไมสามารถละสายตาจากสินคาได ซึ่งเปนจุดขายที่ผูผลิต
โฆษณาตองการเนนย้ําโดยเฉพาะ  ซึ่งเปนการกลาวเกินจริง เพราะไมวาสินคาจะสวย หรือดูดีมี
เอกลักษณเฉพาะตัวเพียงใดก็ตองละสายตาได การกลาวเกินจริงลักษณะนี้ผูผลิตโฆษณาตองการ
เนนใหเห็นถึงความสวยงามของสินคาวามีความสวยงามมากถึงขนาดที่ไมสามารถละสายตาได
นั่นเอง

4.4 การอุปมา
การอุปมา หมายถึงการใชถอยคําอยางมีชั้นเชิงในการแสดงการเปรียบเทียบโดย

การนําสิ่งที่คลายคลึงมาเปรียบเทียบ เพื่อทําใหผูอานเห็นภาพ เกิดอารมณ หรือความรูสึกมากขึ้น
ลักษณะพิเศษของอุปมาโวหารคือ จะไมปรากฏตามลําพัง แตจะใชประกอบการเขียนโวหารชนิด
อ่ืน เชน บรรยายโวหาร พรรณนาโวหาร และเทศนาโวหาร  จากการวิเคราะหภาษาในกลุมตัวอยาง
พบการใชอุปมา ดังตัวอยาง

  ตัวอยางขอมูล  : ขอเดชะใตฝาละอองธุลีพระบาท พระองคทรงเปนตะวันสาดแสง
ยามเชาใหพลังชีวิต ในคืนมืดมิดทรงเปนดวงจันทรจันทรา  ทุกโมงยามพระองค ทรงตรากตรํา
เหน็ดเหนื่อย พระบารมีบันดาลใหเกิดฝน เกิดน้ํา เกิดปา  พวกเกลากระหมอมสํานึกในพระมหา
กรุณาธิคุณ ขอปวารณาตัวตามรอยพระบาท  รักษาน้ํา รักษาปา  พัฒนาประเทศเพื่อวันพรุงนี้
ของเรา และลูกหลานของขาพุทธเจาเอง  จักปลูกปา 1 ลานไร รักษาไวใหลูกหลาน ประชาชนชาว
ไทย และ ปตท.

 ( โฆษณา ปตท.ชุดตามรอยพระบาท )
จากตัวอยาง คําวา ทรงเปนตะวัน และ ทรงเปนดวงจันทรจันทรา เปนการเปรียบ

เทียบบุคคลกับสัญลักษณ คือ เปรียบพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวเปนแสงตะวันในยามเชา  และ
ดวงจันทรในยามค่ําคืน   คําที่เลือกมาใชเปรียบเทียบเปนคําที่มีความหมายในตัว เชน ตะวัน เปน
สัญลักษณของแสงสวางในตอนกลางวัน สวนดวงจันทรเปรียบเสมือนแสงสวางในตอนกลางคืน
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ดังนั้น พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวจึงเปรียบเสมือนแสงสวางของคนไทยในทุกเวลา ไมวาใน
ยามสุข หรือ ยามทุกข

จากการวิเคราะหกลุมตัวอยางผูวิจัยพบวา ลักษณะโวหารที่ผูผลิตโฆษณาเลือกใชนั้น
มีความหมายลึกซึ้ง สามารถสรางภาพลักษณใหแกสินคาไดตามจินตนาการของผูผลิตโฆษณา
สามารถถายทอดความรูสึก  และจินตนาการของผูสงไปยังผูรับไดเปนอยางดี  และมักใชภาษาที่
เรียบงาย ความหมายตรงไปตรงมา

บรรยายโวหาร หมายถึง การใชถอยคําอยางมีชั้นเชิงในการ
เลาเรื่อง หรืออธิบายเรื่องราวตาง ๆ ที่ผูเขียนไดรูหรือประสบมาดวยตนเอง ตามลําดับเหตุการณ
บรรยายโวหารเปนโวหารที่มุงใหผูอานไดรับรูสาระและสิ่งที่ตองการถายทอดอยางถูกตองตรงไป
ตรงมา จากการวิเคราะหภาษาในบทภาพยนตรโฆษณาที่ผานเขารอบสุดทายของการประกวดฯ
พบลักษณะบรรยายโวหาร ดังนี้

                ตัวอยางที่ 1 “ การดื่มสุราทําใหความสามารถในการขับข่ี
ยานพาหนะลดลงเพราะฉะนั้นเมาไมขับ”

( โฆษณา วิสกี้แบล็คไทย)

                จากตัวอยางที่1  สังเกตไดวา ภาพยนตรโฆษณาชุดนี้ เปน
โฆษณาเครื่องดื่มของมึนเมา แตคําบรรยายในโฆษณาไมไดกลาวถึงโทษของเครื่องดื่มประเภทนี้
เพียงแตใหขอคิด และเตือนสติผูที่ด่ืมใหทราบถึงผลของการเมาเทานั้น    การใชบรรยายโวหารให
ขอคิดหรือเตือนสติใชไดดี ในแงการสื่อความหมายที่ตรงตามจุดมุงหมายของผูสงนั่นคือ  ผูผลิต
โฆษณาใชคําบรรยายแสดงความหวงใยที่มีตอผูชม หรือผูบริโภคอยางเปนเหตุเปนผลเพื่อดึงความ
สนใจของผูชมออกจากโทษของสินคา ซึ่งทําใหผูชมเห็นวา ผูผลิตโฆษณาไมไดมุงโฆษณาเพื่อขาย
สินคาเทานั้น แตยังมีความหวงใยผูบริโภคดวยเชนกัน สาระความรูที่ผูบริโภคไดจากโฆษณาชิ้นนี้
คือ ไดขอคิด วา การดื่มสุราทําใหมึนเมา เมื่อเมาก็ไมควรที่จะขับข่ียานพาหนะ  เพราะอาจกอให
เกิดอุบัติเหตุได
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                 ตัวอยางที่ 2 “ ภาพตอไปนี้เปนความสามารถเฉพาะตัวหาม
ลอกเลียนแบบถาหากไมเครื่องยนต 300 cc.  ระบบเบรก ABS   แบบ 4 เซ็นเซอร ชวงลาง TIGER
BELIN EYE  โครงสรางนิภัย GOA  ถาไมใช HILUK TIGER อยางลอง ”
                      ( โฆษณา โตโยตา ไฮลักซ ไทเกอร )

                ตัวอยางที่ 3 “ พฤติกรรมใหม ความรูสึกใหม เตรียมตัว
เตรียมใจ เตรียมพบกับ โซลูนาใหม 8 – 10 ตุลาคม เวิลดเทรดเซ็นเตอร และทุกโชวรูมโตโยตา ”

                       ( โฆษณา โตโยตา โซลูนา )
  

                จากตัวอยางที่ 2-3 สังเกตการใชบรรยายโวหารจะเปนใน
ลักษณะบอกรายละเอียดของสินคา และ กิจกรรมของสินคา มากกวาการเชิญชวน หรือ แสดง
ความรูสึก ซึ่งแตกตางกับ การใชบรรยายโวหารในตัวอยางที่ 1  การใชบรรยายโวหารลักษณะนี้
สวนใหญมักใชกับเนื้อหาสาระที่มีขอบเขตชัดเจน และเปนขอเท็จจริงมากกวาการแสดงความรูสึก
หรือความคิดเห็น ดังนั้นภาษาที่ใชกับบรรยายโวหารแบบนี้ จึงมักธรรมดา และไมสลับซับซอนอีก
ทั้งสามารถใหรายละเอียดของสินคาไดมาก และครอบคลุม ทุกประเด็นที่ตองการสื่อสาร

                ตัวอยางที่ 4 “ คัดครัว ค่ันเคี่ยว ครบเครื่องขนมไทย ใหม
กะทิขนหวานชาวเกาะ ไมตองเติมน้ําตาล กะทิขนหวานชาวเกาะ หวานหอมกะทิ อรอยแทขนม
ไทย”

              ( โฆษณา กะทิขนหวานชาวเกาะ )

                  ตัวอยางที่ 5 “ขอแนะนํา เชลล ซุปเปอรแมกซ น้ํามันเครื่องที่
ถูกออกแบบมาเปนพิเศษ เพื่อการปกปองเครื่องยนตปคอัพโดยเฉพาะ หลังการทดสอบอันยาว
นาน ภายใตทุกเงื่อนไขการทํางาน ในที่สุดเราก็พบชิ้นสวนที่สึกหลอ มากที่สุดเชลลซุปเปอรแมกซ ”

                    (โฆษณา เชลลซุปเปอรแมกซ )

                จากตัวอยางที่ 4-5 สังเกตไดวา บรรยายโวหารที่ใชเปน
ลักษณะการบอกถึงคุณสมบัติของสินคา และลักษณะเดนของสินคา ซึ่งเปนจุดขายที่ผูผลิต
โฆษณาตองการเนนเพื่อใหผูชมไดทราบถึงคุณสมบัติและลักษณะเดนของสินคาอยางละเอียด
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ลักษณะภาษาที่นํามาใชบรรยายจะเปนภาษาที่ส้ันกะทัดรัด มีความหมายชัดเจน ไมกํากวม แต
สามารถสื่อใหเห็นภาพและรูสึกคลอยตามได

                จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ลักษณะบรรยายโวหารที่ผู
ผลิตโฆษณาใชในบทโฆษณา สวนใหญเปนการบรรยายคุณสมบัติของสินคาอยางตรงไปตรงมา
ภาษาที่เลือกใช มีลักษณะสั้นกระทัดรัด และใหความหมายชัดเจนเกี่ยวกับตัวสินคาซึ่งหาก
พิจารณาโดยรวมจะพบวา ลักษณะการใชบรรยายโวหารในบทภาพยนตรโฆษณานี้ ไมแตกตางไป
จาก การใชบรรยายโวหารโดยทั่วไปมากนัก แตขอแตกตางของบรรยายโวหารในบทโฆษณาก็ยัง
คงมีใหเห็นบางนั่นคือ การเลือกใชคํามาประกอบคําบรรยาย อาจมีความหมายและสรางภาพได
มากกวา การบรรยายโวหารโดยทั่วไป ที่มักใชคําธรรมดาเขาใจงาย  และไมสลับสับซอน  การเลือก
คํามาบรรยาย จึงเปนกลวิธีอยางหนึ่งที่สําคัญสําหรับบทภาพยนตรโฆษณา เพราะคําทุกคําที่นํา
มาบรรยายหมายถึงเจตนาและจุดขายที่ผูผลิตโฆษณาตองการสื่อไปยังผูชม หรือ ผูบริโภค

   3.2.1.2  พรรณนาโวหาร
                พรรณนาโวหาร หมายถึง  การใชถอยคําอยางมีชั้นเชิงใน

การถายทอดเรื่องราว เหตุการณจากความรูสึก อารมณ หรือจินตนาการของผูเขียน ผูเขียนมุงใหผู
อานเห็นภาพ ไดรับความซาบซึ้งใจประทับใจ หรือสะเทือนอารมณ เกิดความรูสึกคลอยตาม และ
ในขณะเดียวกันก็ไดรับความเพลิดเพลินดวย  งานเขียนที่นิยมใชพรรณนาโวหาร เชน ชมความงาม
ของธรรมชาติ และสถานที่ พรรณนาถึงสิ่งที่เปนนามธรรม หรือส่ิงที่เกี่ยวของกับอารมณความรูสึก
เชน ความดี ความกลาหาญ ความรัก ความสุข ความเศรา เปนตน จากการวิเคราะหภาษาในบท
ภาพยนตรโฆษณาที่ผานเขารอบสุดทายของการประกวดฯ พบลักษณะพรรณนาโวหารดังนี้

                   ตัวอยางที่ 1 “ใจสงถึงใจ ใหเธอ จับกันไว มองตาแลวเขาใจ
ไมตองเอยคํา เปยมดวยความรักตอเธอ ขอใหความรักที่เกิดขึ้นมานั้น อยูตลอดกาล…ขอใหความ
รักที่เกิดขึ้นมานั้นเปนรักนิรันดร   โยโมสต เติมความสดชื่นใหชีวิต”

        ( โฆษณา นมเปรี้ยวพรอมดื่ม ยูเอชที )

                 จากตัวอยางที่ 1 สังเกตไดวา ภาษาที่ใชพรรณนาเปนการ
แสดงถึงความรูสึก เกี่ยวกับความรัก การเลือกใชคําใหเหมาะกับลักษณะเนื้อหาในการพรรณนาจะ
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ชวยทําใหส่ือความหมายไดลึกซึ้งและกินใจ เชน การใชคําวา “เปยมดวยความรักตอเธอ” คําวา
เปยมแสดงใหเห็นถึงความรักที่ใหมากจนเต็ม หรือลนออกมา  หรือ คําวา ตลอดกาล เปนการสื่อให
เห็นถึงความจริงใจที่ไมมีวันหมดไปกับกาลเวลา เปนตน การเลือกใชคําในการพรรณนาลักษณะนี้
ตองเลือกสรรคําที่มีความหมายลึกซึ้งกินใจ ไพเราะ และสวยงาม จึงจะทําใหส่ือความหมายไดตรง
ตามเจตนาของผูสงสาร

                   ตัวอยางที่ 2 “พอฮูเวา วาพอหลวงจะมา คนทั้งหมูบานก็ต่ืน
เตน แตคนที่เหอที่สุด ซิไดแก ยายเฒาอายุ 100 ป ผูหนึ่ง ในมือถือดอกบัวใหญ มานั่งตั้งแตไกโห
ถามเปนเปนก็บอกวาไมไดมาแคจะเบิ่ง แตต้ังใจมาถวายดอกบัว แทนคุณคนที่มาพลิกแผนดิน
แผนฟา เฮอ เฮามีดินนา มีฟาใช  พอแดดเลยหัว บัวก็เร่ิมโรย แมเฒาไมรูตัววา ในหลวงไดมายืน
ตอหนา แตภาพที่ทานกมลงมารับดอกบัวนั้น เหมือนย้ําคําที่ทานเคยวา วัตถุไมไดอยูเหนือจิตใจ
มื้อนั้นบัวโรยดอกหนึ่ง จึงมีคาเหนือคําสดุดีอ่ืนใด”

               ( โฆษณา ผลิตภัณฑปุยแหงชาติ )

                 ตัวอยางที่ 3 “ผมอยูที่ปุยแหงชาติมา 2 ป ชีวิตตะลอน ๆ ไป
ตามจังหวัดตาง ๆ หนาที่ก็คือขายปุยใหกับชาวไรชาวนา ส่ิงหนึ่งที่ผมสัมผัสได คือสายตาที่จับจอง
เหมือนจะมองใหทะลุวา ส่ิงที่ผมพูด มันไมใชแคเร่ืองตลก เหมือนหนังโฆษณา การไดไปหลาย ๆ
พื้นที่ ทําใหผมรูวา แววตาของชาวนาเหมือนกันทุกคน  มันเปนแววตาของความมุงหวัง ปุยแตละ
กํามือที่หวานลงไป มันคือชีวิตทั้งชีวิต ที่พวกเคาไดฝากเอาไว  2ปแลว ที่ผมถูกหลอหลอมใหเขากับ
พวกเคาโดยไมรูตัว มันเกิดขึ้นเมื่อไร ก็ไมสําคัญ แตทุกครั้งที่ไดเห็นความหวังของเคางอกงามเปน
จริง มันเปนความภูมิใจที่บอกไดวา ผมไมใชแคคนขายปุย”

                (โฆษณา ผลิตภัณฑปุยแหงชาติ )

                  จากตัวอยางที่ 2-3   สังเกตไดวา ลักษณะพรรณนาโวหารที่
ใชเปนการพรรณนาถึงประสบการณ หรือเหตุการณประทับที่ผูเลาประสบมาดวยตนเองใหผูชมฟง
การพรรณนาแบบนี้ตองเลือกใชคําที่สามารถถายทอดความรูสึก และภาพความประทับใจที่พบ
เห็นมาอยางชัดเจนในทุกเหตุการณที่ตองการถายทอด เชน ในตัวอยางที่ 2  ประโยคที่วา “คนทั้ง
หมูบานก็ต่ืนเตน” คําวา คนทั้งหมูบาน ยอมแสดงใหเห็นภาพวา คนทั้งหมดในหมูบาน ไมเฉพาะ
คนใดคนหนึ่งในหมูบานเทานั้นที่มีความรูสึกตื้นเตนตอเหตุการณดังกลาว     อีกประโยคที่วา “ แต
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คนที่เหอที่สุด ซิไดแก ยายเฒาอายุ 100 ป ผูหนึ่ง ในมือถือดอกบัวใหญ มานั่งตั้งแตไกโห” ประโยค
นี้แสดงใหเห็นวา ผูเฒาที่มานั่งรอนอกจากจะมีอายุมากแลว ยังมีความตั้งใจสูงในการมารอตั้งแต
เชาตรู   หรือประโยคที่วา “ภาพที่ทานกมลงมารับดอกบัวนั้น เหมือนย้ําคําที่ทานเคยวา วัตถุไมได
อยูเหนือจิตใจ มื้อนั้นบัวโรยดอกหนึ่ง จึงมีคาเหนือคําสดุดีอ่ืนใด” ประโยคนี้ก็แสดงใหเห็นภาพได
อยางชัดเจน และสื่อถึงอารมณความรูสึกไดเปนอยางดีวาผูที่ประสบเหตุการณนั้นมา รูสึกอยางไร
บาง   เปนตน   เชนเดียวกับในตัวอยางที่3 ประโยคที่วา “แววตาของชาวนาเหมือนกันทุกคน  มัน
เปนแววตาของความมุงหวัง”  คําวาแววตาของชาวนา ใหความหมายรวมถึงความรูสึกของคนที่
เปนชาวนาไดดี คําวาแววตาเปนเสมือนคําที่ผูผลิตตองการสื่อใหเห็นวา แววตาของชาวนา ก็คือ
ความหวังของชาวนานั้นเอง เพราะความรูสึกของคนเราจะแสดงออกทางสายตาเสมอ  อีกประโยค
ที่วา “ปุยแตละกํามือที่หวานลงไป มันคือชีวิตทั้งชีวิต ที่พวกเคาไดฝากเอาไว” คําวา ชีวิตทั้งชีวิต
ใหความรูสึกสะเทือนอารมณ และเห็นภาพการทํางานหนักของชาวนาไดเปนอยางดี  เพราะชีวิตทั้ง
ชีวิต หมายถึงการทํางานที่ทุมเททั้งกาย ใจ และเวลา ทั้งหมดที่มีอยู การทํางานเชนนี้ยอมตองได
รับผลตอบแทนที่คุมคา แตสําหรับชาวนาผลตอบที่ไดรับมักไมคุมคา เพราะถูกเอารัดเอาเปรียบ
เสมอมา  เปนตน   จากตัวอยางที่ 2 – 3 ขางตน สังเกตไดวา  คําทุกคําที่เลือกสรรมาพรรณนาลวน
แตเปนคําที่มีความหมายหลากหลายสามารถนํามาใชไดในหลาย ๆ บริบท ซึ่งบริบทของภาษาจะ
สอดคลองกับความหมายของคําที่ตองการสื่อออกมา ดังนั้น ลักษณะพรรณนาโวหารแบบถายทอด
ประสบการณ และความรูสึก จึงเปนอีกกลวิธีหนึ่งที่ใชไดดีในการถายทอดความรูสึกตาง ๆ ของผู
สง ไปยังผูรับ อีกทั้งยังชวยสรางความรูสึกดี แกที่ผูรับมีตอผูสงไดอีกทางหนึ่งดวย

                 ตัวอยางที่ 4 “หุนสวนที่ดีในสายตาของคุณ เปนคนยังไง
สําหรับผมหุนสวนที่ดี คือคนที่พรอมจะขัดใจเราตลอดเวลา คือคนที่มักจะเห็นขอเสียของเรา มาก
กวาขอดี คือคนที่กลาพูดในส่ิงที่เราไมชอบฟง และกลาทําในสิ่งที่เราไมพอใจ และเปนคน คนเดียว
ที่รูจักเราดีทุกอยาง แตก็ยังทนคบกับเรา เปนคนที่ทําใหเราไมรูสึกโดดเดี่ยว …เปนคนธรรมดา ที่
กินเหมือนเรา คิดคลาย ๆ เรา และก็ฝนเหมือนเรา และก็พรอมจะอยูกับเรา แลวก็เดินไปพรอม ๆ
กับเรา ในสายตาของผม คนที่เปนหุนสวนที่ดี คนที่เปนเพื่อน ก็คือคน ๆ เดียวกัน”

( โฆษณา ธนาคารเอเซีย )

                  จากตัวอยางที่ 4  พรรณนาโวหารที่ใชเปนลักษณะการถาม
ความคิดเห็นของผูชมเกี่ยวกับมิตรภาพความเปนเพื่อน  ซึ่งการพรรณนาแบบนี้ เปนการสรางความ
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คุนเคยและความรูสึกเปนกันเอง หรือ การมีสวนรวม ระหวางผูพูด กับผูฟงเพราะในชีวิตประจําวัน
ของคนเรายอมตองมีเพื่อน เพราะฉะนั้น การถามถึงความรูสึกเชนนี้ จะทําใหผูชมคิดตาม และติด
ตามชมโฆษณาวา เพื่อนในความคิดของตัวละครจะตรงกับคําวาเพื่อนในความคิดของผูชมหรือไม
เชนกัน     การพรรณนาโวหารแบบนี้ มักใชภาษาเรียบงาย ๆ มีความหมายตรงไปตรงมาแตแฝงไว
ดวยความรูสึกนึกคิด เชนประโยคที่วา “เปนคนที่ทําใหเราไมรูสึกโดดเดี่ยว” คําวาโดดเดี่ยวใน
ประโยคใหความรูสึกที่ดี นั่นคือ ความรูสึกของความเปนเพื่อนอยางแทจริง เพราะเพื่อนยอมไม
ปลอยใหเพื่อนอยูคนเดียวในยามที่เพื่อนเดือดรอน หรือ ประโยคที่วา “เปนคนธรรมดา ที่กินเหมือน
เรา คิดคลาย ๆ เรา และก็ฝนเหมือนเรา และก็พรอมจะอยูกับเรา แลวก็เดินไปพรอม ๆ กับเรา” คํา
วาเปนคนธรรมดา ในประโยคเปนคําทั่วไป แตมีความหมายแฝงคือ เปนคนทั่วไปที่ไมแตกตางกัน
อาจเปนคนฐานะเดียวกัน อยูในสังคมเดียวกัน หรือ มีนิสัยใจคอเหมือนกัน เปนตน
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